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According to IEC 60335-1

According to EN 60335-1
This appliance can be used by children aged from 8 years and
above and persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards involved.
Children shall not play with the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children without supervision.

This appliance is not intended for use by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or
lack of experience and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure that they do not play
with the appliance.
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Thank you for purchasing this air conditioner.
Please read carefully through these instructions that contain important information which complies with the 
Machinery Directive (Directive 2006/42/EC), and ensure that you understand them.
After completing the installation work, hand over this Installation Manual as well as the Owner’s Manual provided 
to the user, and ask the user to keep them in a safe place for future reference.

Generic Denomination: Air Conditioner

Definition of Qualified Installer or Qualified Service Person
The air conditioner must be installed, maintained, repaired and removed by a qualified installer or qualified service 
person. When any of these jobs is to be done, ask a qualified installer or qualified service person to do them for you.
A qualified installer or qualified service person is an agent who has the qualifications and knowledge described in 
the table below.

These safety cautions describe important matters concerning safety to prevent injury to users or other people and
damages to property. Please read through this manual after understanding the contents below (meanings of
indications), and be sure to follow the description.

Indication Meaning of Indication

 WARNING Text set off in this manner indicates that failure to adhere to the directions in the warning could result 
in serious bodily harm (*1) or loss of life if the product is handled improperly.

 CAUTION Text set off in this manner indicates that failure to adhere to the directions in the caution could result 
in slight injury (*2) or damage (*3) to property if the product is handled improperly.

*1:  Serious bodily harm indicates loss of eyesight, injury, burns, electric shock, bone fracture, poisoning, and other 
injuries which leave aftereffect and require hospitalization or long-term treatment as an outpatient.

*2:  Slight injury indicates injury, burns, electric shock, and other injuries which do not require hospitalization or longterm 
treatment as an outpatient.

*3: Damage to property indicates damage extending to buildings, household effects, domestic livestock, and pets.

MEANINGS OF SYMBOLS DISPLAYED ON THE UNIT

WARNING
(Risk of re)

Read the OWNER’S MANUAL carefully before operation.

Service personnel are required to carefully read the OWNER’S MANUAL and
INSTALLATION MANUAL before operation.

Further information is available in the OWNER’S MANUAL, INSTALLATION MANUAL,
and the like.

This mark is for R32 refrigerant only. Refrigerant type is written on 
nameplate of outdoor unit.
In case that refrigerant type is R32, this unit uses a ammable 
refrigerant.
If refrigerant leaks and comes in contact with re or heating part, it will 
create re. harmful gas and there is risk of 

Qualified installer

The qualified installer is a person who installs, maintains, relocates and removes the air conditioners. 
He or she has been trained to install, maintain, relocate and remove the air conditioners alternatively,
he or she has been instructed in such operations by an individual or individuals who have been
trained and is thus thoroughly acquainted with the knowledge related to these operations.   
The qualified installer who is allowed to do the electrical work involved in installation, relocation and 
removal has the qualifications pertaining to this electrical work as stipulated by the local laws and 
regulations, and he or she is a person who has been trained in matters relating to electrical work on 
the air conditioners alternatively, he or she has been instructed in such matters by an individual or
individuals who have been trained and is thus thoroughly acquainted with the knowledge related to
this work.  
The qualified installer who is allowed to do the refrigerant handling and piping work involved in 
installation, relocation and removal has the qualifications pertaining to this refrigerant handling and 
piping work as stipulated by the local laws and regulations, and he or she is a person who has been 
trained in matters relating to refrigerant handling and piping work on the air conditioners alternatively, 
he or she has been instructed in such matters by an individual or individuals who have been trained
and is thus thoroughly acquainted with the knowledge related to this work.  
The qualified installer who is allowed to work at heights has been trained in matters relating to working 
at heights with the air conditioners alternatively, he or she has been instructed in such matters by an
individual or individuals who have been trained and is thus thoroughly acquainted with the knowledge
related to this work.

Qualified service 
person

The qualified service person is a person who installs, repairs, maintains, relocates and removes the 
air conditioners. He or she has been trained to install, repair, maintain, relocate and remove the
air conditioners alternatively, he or she has been instructed in such operations by an individual or
individuals who have been trained and is thus thoroughly acquainted with the knowledge related to
these operations.  

 

The qualified service person who is allowed to do the electrical work involved in installation, repair, 
relocation and removal has the qualifications pertaining to this electrical work as stipulated by the local 
laws and regulations, and he or she is a person who has been trained in matters relating to electrical 
work on the air conditioners alternatively, he or she has been instructed in such matters by an
individual or individuals who have been trained and is thus thoroughly acquainted with the knowledge
related to this work.  
The qualified service person who is allowed to do the refrigerant handling and piping work involved in 
installation, repair, relocation and removal has the qualifications pertaining to this refrigerant handling 
and piping work as stipulated by the local laws and regulations, and he or she is a person who has 
been trained in matters relating to refrigerant handling and piping work on the air conditioners 
alternatively, he or she has been instructed in such matters by an individual or individuals who have  
been trained and is thus thoroughly acquainted with the knowledge related to this work.  
The qualified service person who is allowed to work at heights has been trained in matters relating to 
working at heights with the air conditioners alternatively, he or she has been instructed in such 
matters by an individual or individuals who have been trained and is thus thoroughly acquainted with
the knowledge related to this work.

Agent Qualifications and knowledge which the agent must have

ENEN
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The manufacturer shall not assume any liability for the damage
caused by not observing the description of this manual.

To transport the air conditioner, wear shoes with protective toe
caps, protective gloves, and other protective clothing.
To transport the air conditioner, do not take hold of the bands
around the packing carton. You may injure yourself if the bands
should break.

Do not use any refrigerant different from the one specified for
complement or replacement. Otherwise, abnormally high pressure
may be generated in the refrigeration cycle, which may result in
a failure or explosion of the product or an injury to your body.

Carefully read Owner’s Manual before starting the air conditioner.
There are many important things to keep in mind for daily operation.
Ask for installation to be performed by the dealer or a professional.
Only a qualified installer(*1) is able to install an air conditioner.
lf a non-qualified person installs an air conditioner, it may result in
problems such as fire, electric shock, injury, water leakage, noise
and vibration.

Places where the operation sound of the outdoor unit may cause
a disturbance. (Especially at the boundary line with a neighbour,
install the air conditioner while considering the noise.)

General

WARNING

Transportation and storage

1 Precautions for safety

5-EN 6-EN

Disconnect all remote electric power supplies before servicing.Disconnect all remote
electric power supplies
before servicing.

Moving parts.
Do not operate unit with grille removed.
Stop the unit before the servicing.

Moving parts.
Do not operate unit with grille
removed.
Stop the unit before the servicing.

High temperature parts.
You might get burned when removing this panel.

High temperature parts.
You might get burned
when removing this panel.

Do not touch the aluminum fins of the unit.
Doing so may result in injury.

Do not touch the aluminum
fins of the unit.
Doing so may result in injury.

Open the service valves before the operation, otherwise there might be
the burst.

Open the service valves before
the operation, otherwise there
might be the burst.

Warning indications on the air conditioner unit

WARNING
WARNING

ELECTRICAL SHOCK HAZARD

WARNING

CAUTION

CAUTION

CAUTION

WARNING

CAUTION

CAUTION

CAUTION

BURST HAZARDBURST HAZARD

ELECTRICAL SHOCK HAZARD

DescriptionWarning indication

This appliance is intended to be used by expert or trained users
in shops, in light industry, or for commercial use by lay persons.
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Only a qualified installer(*1) or qualified service person(*1) is
allowed to carry out the electrical work of the air conditioner.
Under no circumstances must this work be done by an unqualified
individual since failure to carry out the work properly may result
in electric shocks and / or electrical leaks.
After the installation work has been oompleted, have the installer
explain about the circuit breaker positions. ln the event that
trouble has occurred in the air conditioner, set the circuit breaker
to the OFF position, and contact a service person.
lf the unit is installed in a small room, take appropriate measures
to prevent the refrigerant from exceeding the limit concentration
even if it leaks. Consult the dealer from whom you purchased the
air conditioner when you implement the measures. Accumulation
of highly concentrated refrigerant may cause an oxygen deficiency
accident.
Do not install the air conditioner in a location that may be subject
to a risk of expire to a combustible gas. lf a combustible gas leaks
and becomes concentrated around the unit, a fire may occur.
Use the company-specified products for the separately purchased
parts. Use of non-specified products may result in fire, electric
shock, water leakage or other trouble. Have the installation
performed by a professional.
Confirm that earthing is performed correctly.

Before opening the electrical control box cover of the indoor unit
or service panel of the outdoor unit, set the circuit breaker to the
OFF position. Failure to set the circuit breaker to the OFF position
may result in electric shocks through contact with the interior parts.
Only a qualified installer(*1) or qualified service person(*1) is
allowed to remove the electrical control box cover of the indoor
unit or service panel of the outdoor unit and do the work required.Installation

Operation

7-EN 8-EN

lnside the air conditioner are high-voltage areas and rotating parts.
Due to the danger of electric shocks or of your fingers or physical
objects becoming trapped in the rotating parts, do not remove
service panel of the outdoor unit. When work involving the removal
of these parts is required, contact a qualified installer(*1) or
a qualified service person(*1).
Do not move or repair any unit by yourself. Since there is high
voltage inside the unit, you may get electric shock when removing
the cover and main unit.
Use of a stand more than 50 cm high to clean the filter of the
indoor unit or to carry out other such jobs constitutes working at
heights. Due to the danger of falling off the stand and injuring
yourself while working at heights, this kind of work should not be
done by unqualified individuals. When this kind of work must be
carried out, do not do it yourself but ask a qualified installer(*1)
or a qualified service person(*1) to do it for you.
Do not touch the aluminum fin of the outdoor unit. You may injure
yourself if you do so. lf the fin must be touched, do not touch it
yourself but contact a qualified installer(*1) or a qualified service
person(*1).
Do not climb onto or place objects on top of the outdoor unit.
You may fall or the objects may fall off of the outdoor unit and
result in injury.
Do not place any combustion appliance in a place where it is
directly exposed to the wind of air conditioner, otherwise it may
cause imperfect combustion.

The air conditioner must be transported in stable condition. lf any
part of the product broken, contact your dealer.
When the air conditioner must be transported by hand, carry it
by two or more people.

Before stacking the packing cartons for storage or transportation,
heed the precautions written on the packing cartons. Failure to
heed the precautions may cause the stack to collapse.

ENEN
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lf there is any kind of trouble (such as when an error display has
appeared, there is a smell of burning, abnormal sounds are heard,
the air conditioner fails to cool or water is leaking) has occurred
in the air conditioner, do not touch the air conditioner yourself but
set the circuit breaker to the OFF position, and contact a qualified
service person(*1). Take steps to ensure that the power will not
be turned on (by marking “out of service” near the circuit breaker,
for instance) until qualified service person(*1) arrives. Continuing
to use the air conditioner in the trouble status may cause
mechanical problems to escalate or result in electric shocks or
other trouble.

lf the fan guard is damaged, do not approach the outdoor unit but
set the circuit breaker to the OFF position, and contact a qualified
service person(*1) to have the repairs done. Do not set the circuit
breaker to the ON position until the repairs are completed.
lf there is a danger of the indoor unit’s falling, do not approach
the indoor unit but set the circuit breaker to the OFF postion, and
contact a qualified installer(*1) or a qualified service person(*1)
to refit the unit. Do not set the circuit breaker to the ON position
until the unit has been refitted.

Repairs

Do not insert your finger or a stick into the air intake or discharge.
Doing so may result injury as the fan is rotating at high speed
inside the unit.
Consult the shop where you purchased the air conditioner if air
conditioning (cooling) is not performed properly as a refrigerant
leakage may be the cause. Confirm the repair details with
a qualified service person(*1) when the repair includes additional
charging of the refrigerant.
Stop running the air conditioner and turn off the breaker before
cleaning. Otherwise, injury may result as the fan is rotating at
high speed inside the unit.

9-EN 10-EN

lf there is a danger of the outdoor unit’s toppling over, do not
approach the outdoor unit but set the circuit breaker to the OFF
position, and contact a qualified installer(*1) or a qualified service
person(*1) to have the improvements or refitting done. Do not set
the circuit breaker to the ON position until the improvements or
refitting is completed.
Do not modify the products. Do not also disassemble or modify
the parts. lt may cause a fire, electric shock or injury.

When the air conditioner is to be relocated, do not relocate it
yourself but contact a qualified installer(*1) or a qualified service
person(*1). Failure to relocate the air conditioner properly may
result in electric shocks and / or a fire.

Relocation

When the air conditioner is used in a closed room, sufficiently
ventilate the room. Poor ventilation causes oxygen shortage.
Do not expose your body to cool air directly for a long time and
do not cool yourself excessively. Doing so may result in
deteriorated physical condition and ill health.

When the air conditioner is operated with a combustion appliance
in the same place, ventilate the room sufficiently. Poor ventilation
causes oxygen shortage.
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Certainly lay the drain hose for perfect draining. lmproper drainage
may cause flooding in the house and getting furniture wet.

Confirm that the outdoor unit are fixed on the base. Otherwise,
falling down of the units or other accidents may occur. 

This appliance must be connected to the mains by means of
a switch with a contact separation of at least 3 mm.

To disconnect the appliance from the mains supply.

Installation

Operation

The installation fuse (all types can be used) must be used
for the power supply line of this air conditioner.

Do not use this air conditioner for special purpose such as
preserving food, precision instruments, art objects, breeding
animals, car, vessel.

Connect the air conditioner to an exclusive power supply of the
rated voltage, otherwise the unit may break down or cause a fire. 

CAUTION

Prevent any liquid from falling into the remote controller. Do not
spill juice, water or any kind of liquid.
Do not wash the air conditioner. Doing so may result in electric
shock.

To make the air conditioner operate in its original performance,
operate it within the range of the operating temperature specified
in the instructions. Otherwise it may cause a malfunction, or
water leak from the unit.

Do not touch any switches with wet finger, otherwise you may
get an electric shock.
lf the air conditioner will not be used for a considerably long time,
turn off the main switch or the circuit breaker, for safety.

12-EN11-EN

Do not leave flammable sprays or other flammable materials near
the air condirioner, and do not spray flammable aerosol directly
to the air conditioner. They may catch fire.
Stop running the air conditioner and turn off the breaker before
cleaning. Otherwise, injury may result as the fan is rotating at
high speed inside the unit.

Do not put a water container such as a vase on the unit.
Water intrusion into the unit may occur and it may cause
deterioration of electric insulation and result in electric shock.

(*1) Refer to the “Definition of Qualified lnstaller or Qualified
Service Person.”

Ask for cleaning of the air conditioner to be performed by the
dealer. Cleaning the air conditioner in an improper manner may
cause damage to plastic parts, insulation failure of electric parts
or other parts, and result in a malfunction. ln the worst case, it
may result in water leakage, electric shock, smoke emission or fire. 

Check whether the installation base and other equipment have
become deteriorated after being used for a long time. Leaving
them such condition may result in the unit’s falling down and
causing injury.

ENEN
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Information on the transportation, handling and storage of the 
carton

Examples of indication on the carton
Symbol Description Symbol Description

 

pord ton oDyrd peeK

nwod yal ton oDeligarF

Stacking height 
(6 cartons can be stacked in this 
case)

Do not walk on this carton

pets ton oDpu edis sihT

Handle with care

noitpircseDsnoituac rehtO

CAUTION

Injury possibility.
Don’t handle with packing band, or may get injured in case of broken 
band.

Stacking notice.

In case that cardboard boxes protrude out of pallet when stacking.
Lay a 10 mm thick plywood over the pallet.

5 cartons

2 Part names

Indoor unit

Air discharge
Connect a discharge duct.

Electrical control box
The earth screw is provided in the 
electrical control box.

Drain pan

Air intake
Air filter

 unit (The design varies depending on the outdoor unit.Outdoor
The following illustration shows an example.)

Air intake
(Side and rear)

Air discharge

Piping panel

Wiring hole

Refrigerant pipe outlet

Panel
There is an earth screw, valves, 
and electric parts inside.

Fixing leg
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3 Wired remote controller
This remote controller can control the operation of up to 8 indoor units.

Display section
In the display illustration below all the icons are shown. When the unit is in 
operation, only relevant icons will be displayed.   

When the leak breaker is turned on at the first time,  flashes on the 
display part of the remote controller. 
While this icon is flashing, the model is being automatically confirmed. 
Wait till  icon has disappeared to use the remote controller.

1 Operation mode
The selected operation mode is displayed.

2 Error display
Displayed while the protective device works or an 
error occurs.

3 SETTING display
Displayed during setup of the timer or other 
settings.

4 TEST run display
Displayed during a test run.

5 Timer display
The selected timer time is displayed.
When an error occurs, error code is displayed.

6 Timer mode display
The selected timer mode is displayed.

7 Filter display
Reminder to clean the air filter.

8 Fan speed display
The selected fan speed mode is displayed.

9 Set temperature display
The selected set temperature is displayed.

10 Power saving mode display
Limits compressor speed (capacity) to save 
energy.

SET

TIME

TIMER SET

TEST
FILTER
RESET

TEMP.

CL

FAN

SAVE

SWING/FIX

VENT

MODE

ON / OFF

UNIT  LOUVER

Display 
section

Operation 
section

1

8

6
15

4

2

3

5
7 13

14
16

9

12 1110

(Auto)
(High)
(Med.)
(Low)

11 UNIT No. display
The selected indoor unit number is displayed.
Also number of indoor or outdoor unit which an 
error occurs is displayed.

12 Central control display
Displayed when the air conditioner is used under 
the central control in combination with a central 
control remote controller.

In case the remote controller is disabled by the 
central control system,  flashes.
The button operation is not accepted. 

Even when ON / OFF, MODE, or TEMP. button is 
pushed, and the button operation is not accepted. 
(Settings made by the remote controller vary with 
the central control mode. For details, refer to the 
Owner’s Manual of the central control remote 
controller.)

13 Remote controller sensor display
Displayed while the sensor of the remote controller 
is used.

 
14 No function display

Displayed when the function requested is not 
available on that model.

15

1

6

4

2

3

5
7 13

14

9

12 11 10

815 16

Service display

16 Operation ready display
This display appears on some models.

ENEN
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Operation section
Push each button to select a desired operation.

The control saves commands in memory and after the initial setting, there is no need for any additional 
settings unless changes are desired. The air conditioner can be operated by pushing the  button.

1  button (Temperature set button)
Adjusts the set point.
Select the desired set point by pushing TEMP. 

 or TEMP. .

2  button (Timer set button)
Use to setup the timer.

3  button (Filter reset button)
Resets “ ” display after cleaning filter.

4  button (Test button)
Use only for service. 
(During normal operation, do not use this button.)

5  button
When the button is pushed, the operation starts, 
and it stops by pushing the button again.
When the operation has stopped, the operation 
lamp and all the displays disappear.

6 Operation lamp
Green light illuminates when unit is on.
Although it flashes when operating the protection 
device or an error occurs.

7  button (Operation mode button)
Selects desired operation mode.

8  button (Fan speed button)
Selects the desired Fan speed.

9  button (Ventilation button)
Use when a power ventilation kit (locally procured) 
is connected.

If “ ” is displayed on the remote controller 
when this button is pushed, no vent kit 
connected.

10  button (Power save operation)
Use to initiate power saving mode.

11  button (Unit / Louver select button)
Selects a unit number (left) and louver number 
(right).
UNIT: 
Selects an indoor unit when multiple indoor units 
are controlled with one remote controller.
LOUVER: 
No Function.

12  button (Swing / Louver direction 
button)
No Function.

OPTION:
Remote controller sensor
Usually the temperature sensor of the indoor unit 
senses the temperature. The temperature on the 
surrounding of the remote controller can also be 
sensed.
For details, contact the dealer from which you have 
purchased the air conditioner.

8
6

4
3

2
5 
7

10
12

1

9 
11

7-EN

4 Correct usage
When the air conditioner is used for the first time or when the setting is changed, follow the steps below. Settings 
are saved in memory and are displayed anytime the unit is turned on by pushing the  button.

Preparation
When the circuit breaker is turned on, the partition lines are displayed on the remote controller.

* After the circuit breaker is turned on, the remote controller does not accept any commands for approx. 
1 minute, this is not a failure.

REQUIREMENT
When the air conditioner is re-powered after it has not been used for a long period, turn on the circuit breaker at least 
12 hours before starting the air conditioner.

Start
1 Push  button.

The operation lamp illuminates, and the operation 
starts.

2 Select an operation mode with the “ ” 
button.
One push of the button, and the display changes 
in the order shown below.

3 Select fan speed with “ ” button.
One push of the button, and the display changes 
in the order shown below.

When fan is in “ Auto”, fan speed is 
adjusted based on difference between set point 
and room temperature.

SET

TIME

TIMER SET

TEST
FILTER
RESET

TEMP.

CL

FAN

SAVE

SWING/FIX

VENT

MODE

ON / OFF

UNIT  LOUVER

1 
3 2 

4

     Auto High Med Low

NOTE

naFyrDotu looCA

Auto Changeover
 When in Auto Mode, the unit selects the operating mode (cooling or fan only) based on the user set point temperature.
 If the Auto mode is uncomfortable, you can select the desired conditions manually.

Cooling
 If there is a demand for cooling, unit will start approximately 1 minute after mode is selected.

When restarting the operation after stop
When the unit is attempted to restart immediately after it was stopped, the unit can not start for approx. 3 minutes this 
is to protect the compressor.

The temperature sensor detects the return air 
temperature at the indoor unit, which differs 
from the room temperature depending on the 
installation condition.
Set point is a target of room temperature. 
(  “Auto” is not selectable in the Fan 
mode.)

4 Select the set point temperature by pushing 
the “TEMP. ” or “TEMP. ” buttons.

Stop
Push  button.
The operation lamp goes off, and the operation stops.
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5 Timer operation
Three timer modes are available: (Setting of up to 168 hours is enabled.)

Set
1 Push  button.

The timer mode changes with every push of the 
button.

 and timer display flashes.

2 Push  to select “set time”.
With every push of  button, the set time 
increases by 0.5 hr (30 minutes).
When a time more than 24 hours is set for timer 
operation, timer can be set in increments of 1 hr. 
The maximum set time is 168hr (7 days).
The remote control displays the set time with 
time (between 0.5 and 23.5 hours) (*1) or 
number of days and time (24 hours or more) (*2) 
as shown below.
With every push of  button, the set time 
decreases by 0.5 hr (30 minutes) (0.5 - 
23.5 hours) or 1 hr (24 - 168 hours).

Example of remote control display
23.5 hours (*1)

34 hours (*2)

3 Push  button.
 display disappears and time display goes 

on, and  or  display flashes.
(When On timer is activated, time and On timer 

 are displays and other displays disappear.)

4 Cancel timer operation.
Push  button.
Timer display disappears.

NOTE
When the operation stops after the timer reached the 
preset time, the Repeat Off timer resumes the 
operation by pushing  button and stops the 
operation after the time of the timer has reached the 
set time.
When  is pushed while the Off timer function of 
the air conditioner is active, the indication of the timer 
function disappears and then appears again after 
about 5 seconds.
This is due to normal processing of the remote 
controller.

Off timer : The unit stops when the set time is reached.
Repeat Off timer : The unit stops daily when the set time is reached.
On timer : The unit starts when the set time is reached.

1 

3
2 
4

shows 1 day (24 hours).

shows 10 hours. (Total 34 hours)

)remit nO()remit ffO( (Repeat Off timer)

No display

Off Off On

Number of days Time

20-EN
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6 Power saving mode (for inverter type)
The power saving mode saves energy by limiting the maximum current which will effect cooling capacity
unit can generate.

Push  button during operation.
The air conditioner enters power saving mode.

 appears on the display.

Power saving mode will stay in effect until it is cancelled.
To cancel the power saving mode, push  button again.

 disappears.

To configure the power saving settings

1 Push  button for at least 4 seconds when the air conditioner is not working.
 flashes.

2 Push  (left side of the button) to select an indoor unit to be set.
Each time the button is pushed, UNIT No. change as follows:

The fan of the selected unit runs.

3 Push  buttons, to adjust the setting of power level.
Each push of the button changes the power level by 1% within the range from 100% to 50%.
The factory default is 75%.

4 

3
1

5 2

UNIT No. 
1-1

UNIT No. 
1-2

UNIT No. 
1-3

UNIT No. 
1-4

Setting of power level in 
power saving mode

that the

EN
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NOTE
For environmental conservation, it is strongly recommended that the indoor and outdoor units of the air conditioner in 
use be cleaned and maintained regularly to ensure efficient operation of the air conditioner.
When the air conditioner is operated for a long time, periodic maintenance (once a year) is recommended. 
Furthermore, regularly check the outdoor unit for rust and scratches, and remove them or apply rustproof treatment, if 
necessary.
As a general rule, when an indoor unit is operated for 8 hours or more daily, clean the indoor unit and outdoor unit at 
least once every 3 months. Ask a professional for this cleaning / maintenance work.
Such maintenance can extend the life of the product though it involves the owner’s expense.
Failure to clean the indoor and outdoor units regularly will result in poor performance, freezing, water leakage, and even 
compressor failure.

Maintenance List
Part Unit Check (visual / auditory) Maintenance

Heat exchanger Indoor / outdoor Dust / dirt clogging, scratches Wash the heat exchanger when it is clogged.

Fan motor Indoor / outdoor Sound Take appropriate measures when abnormal 
sound is generated.

Dust / dirt, breakageFilter
Wash the filter with water when it is 
contaminated.
Replace it when it is damaged.

Fan
Vibration, balance
Dust / dirt, appearance

Replace the fan when vibration or balance is 
terrible.
Brush or wash the fan when it is contaminated.

Air intake / 
discharge grilles Indoor / outdoor Dust / dirt, scratches Fix or replace them when they are deformed or 

damaged.

Drain pan Indoor

Indoor

Indoor

Dust / dirt clogging, drain 
contamination

Clean the drain pan and check the downward 
slope for smooth drainage.

Ornamental panel, 
louvers Indoor Dust / dirt, scratches Wash them when they are contaminated or apply 

repair coating.

Exterior Outdoor Rust, peeling of insulator
Peeling / lift of coat Apply repair coating.

Maintenance
WARNING

Cleaning the air filter and other parts of the air filter involves dangerous work in high places, so be sure to have 
a qualified installer or qualified service person to do it.
Do not attempt it by yourself.

Cleaning air filters
Clogged air filters will reduce the cooling performance.

1) If “ ” is displayed on the remote controller, clean the air filters.
2) When the cleaning of air filters has been completed, push  button.

“ ” disappears. 

When not used for a long time
1. Perform the fan operation for a couple of hours to dry inside.
2. Push  button on the remote controller to stop running, and turn off the circuit breaker.
3. Clean the air filters and reinstall them.

Before the cooling season
Clean the drain pan

Contact the dealer where you purchased the product.
(Drain does not work if the drain pan or vent is clogged. In some cases the drain may overflow and wet the wall 
or floor. Clean the drain pan before the cooling season.)

Check periodically
If the unit is used for a long time, parts may deteriorate and cause malfunction or bad drainage of dehumidified 
water depending on the heat, humidity, or dust.
In addition to the usual maintenance, it is recommended that you have the unit checked and maintained by the 
dealer where you purchased it.

(1)

(2)

7

4 Push  button.

5 Push  button to complete the setting.

NOTE
When other electric appliances are used at the same time, to avoid triggering the circuit breaker, power saving mode 
is recommended. Of course you can use power saving mode to save energy as well.

To adjust the power-save settings, see “To configure the power saving settings” in Power saving mode.
Even when operation start / stop, operation mode change, or power reset is performed during the power saving mode, 
the power saving mode is retained until the next operation.

Power saving mode consumes less energy, but may not cool the room as much as normal mode. (The maximum
current is limited to approximately 75% (factory default) of the normal mode.)
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Confirmation and check
When an error occurred in the air conditioner, an error 
code and indoor UNIT No. appear on the display part 
of the remote controller.
The error code is only displayed during the operation.
If the display disappears, operate the air conditioner 
according to the following “Confirmation of error log” for 
confirmation.

Confirmation of error log
When an error occurred on the air conditioner, the error 
log can be confirmed with the following procedure. 
(The error log is stored in memory up to 4 errors.)
The log can be confirmed from both operating status 
and stop status.

1 Push  and  buttons simultaneously for 
4 seconds or more, the following display 
appears.
If  is displayed, the mode enters in the 
error log mode.

[01: Order of error log] is displayed in CODE No.
[Error code] is displayed in CHECK.
[Indoor unit address in which an error occurred] 
is displayed in Unit No..

2 Every pushing of  button used to set 
temperature, the error log stored in memory 
is displayed in order.
The numbers in CODE No. indicate CODE No. 
[01] (latest)  [04] (oldest).

REQUIREMENT
Do not push  button because all the error log of the 
indoor unit will be deleted.

3 After confirmation, push  button to return 
to the usual display.

Error code Indoor UNIT No. in 
which an error occurred

3

2

1

EN

Troubleshooting
Check the points described below before requesting repair.

If there is something unusual even after checking the above, stop running the unit, turn off the circuit breaker, and 
inform the dealer where you purchased the product of the product number and symptom. Do not attempt to repair 
the unit by yourself as doing so is dangerous. If the check indicator (e.g. , , ) is displayed on the remote 
controller LCD, inform the dealer of its content as well.

If any of the following occur, stop running the unit immediately, turn off the circuit breaker, and contact the dealer 
where you purchased the product.

The switch does not work properly.
The circuit breaker often blows out.
You unintentionally put a foreign object or water inside.
The unit cannot be run even after the cause of the protective device activation is removed.
Other unusual conditions are found.

esuaCmotpmyS

It 
is

 n
ot

 a
 m

al
fu

nc
tio

n.

Outdoor unit

White, misty, cold air or water comes out

Sometimes the noise of air leaking is 
heard.
A noise is heard when the power is turned 
on.

The fan of the outdoor unit is automatically stopped 
and defrosting is performed.
The solenoid valve works when defrosting starts or 
stops.
The outdoor unit is preparing for running.

Indoor unit

Sometimes a swishing is heard.

A clacking sound is heard.

Discharged air smells unusual.

When the unit starts running, during operation, or 
immediately after the unit stops running, a sound such 
as water flowing may be heard, or the operation sound 
may become louder for a couple of minutes 
immediately after the unit starts running. This is the 
sound of the refrigerant flowing or the dehumidifier 
draining.
This is a sound generated when the heat exchanger or 
other part expands and contracts slightly due to 
temperature change.
Various smells from the walls, carpet, clothes, 
cigarette, cosmetics or other things adhere to the air 
conditioner.

The unit does not run. Has a blackout occurred?
Has the circuit breaker blown?
Has the protective device been activated? (The 
operation indicator and  on the remote controller 
are blinking.)

C
he

ck
 a

ga
in

.

The room does not cool down.

Is the air intake or discharge of the outdoor unit 
clogged?
Is a door or window open?
Is the air filter clogged with dust?
Is the air volume set to “LOW”? Or is the operation 
mode set to “FAN”?
Is the setup temperature appropriate?

8

EN
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Do not install the air conditioner in the following places
Do not install the air conditioner in any place within 1 m from a TV, stereo, or radio set. If the unit is installed in 
such place, noise transmitted from the air conditioner affects the operation of these appliances.
Do not install the air conditioner near a high frequency appliance (such as sewing machine or massager for 
business use), otherwise the air conditioner may malfunction.
Places where iron or other metal dust is present. If iron or other metal dust adheres to or collects on the interior 
of the air conditioner, it may spontaneously combust and start a fire.
Do not install the air conditioner in a humid or oily place, or in a place where steam, soot, or corrosive gas is 
generated.
Do not install the air conditioner in a salty place such as seaside area.
Do not install the air conditioner in a place where a great deal of machine oil is used.
Do not install the air conditioner in a place where it is usually exposed to strong wind such as in seaside area.
Do not install the air conditioner in a place where sulfureous gas generated such as in a spa.
Do not install the air conditioner in a vessel or mobile crane.
Do not install the air conditioner in an acidic or alkaline atmosphere (in a hot-spring area or near a chemicals 
factory, or in a place subject to combustion emissions). Corrosion may be generated on the aluminum fin and 
copper pipe of the heat exchanger.
Do not install the air conditioner near an obstacle (such as air vent, lighting equipment) that disturbs discharge 
air. (Turbulent airflow may reduce the performance or disable devices.)
Do not use the air conditioner for special purposes such as preserving food, precision instruments, or art objects, 
or where breeding animals or growing plants are kept. 
(This may degrade the quality of preserved materials.)
Do not install the air conditioner over an object that must not get wet. (Condensation may drop from the indoor 
unit at a humidity of 80% or more or when the drain port is clogged.)
Do not install the air conditioner in a place where an organic solvent is used.
Do not install the air conditioner near a door or window subject to humid outside air. 
Condensation may form on the air conditioner.
Do not install the air conditioner in a place where special spray is used frequently.

Be careful with noise or vibrations
Do not install the air conditioner in a place where noise by outdoor unit or hot air from its air discharge annoys 
your neighbours.
Install the air conditioner on a solid and stable foundation so that it prevents transmission of resonating, operation 
noise and vibration.
If one indoor unit is operating, some sound may be audible from other indoor units that are not operating.

 Installation10Operations and performance
Check before running
Check whether the earth wire is cut or disconnected.
Check whether the air filter is installed.
Turn on the circuit breaker 12 hours or more before 
starting operation.

3 minutes protection function
3-minutes protection function prevents the air 
conditioner from starting for initial 3 minutes after the 
main power switch / circuit breaker is turned on for re-
starting the air conditioner.

Power failure
Power failure during operation will stop the unit 
completely.

To restart the operation, push the ON / OFF button 
on the remote controller.
Lightning or a wireless car telephone operating 
nearby may cause the unit to malfunction. Turn off 
the main power switch or circuit breaker and then 
turn them on again. Push the ON / OFF button on the 
remote controller to restart.

Protective device
Stops operation when the air-conditioner is 
overloaded.
If the protective device is activated, the unit stops 
running, and the operation indicator and check 
indicator on the remote controller blink.

If the protective device is activated
Turn off the circuit breaker and perform a checkup.
Continued running may cause a malfunction.
Check whether the air filter is installed. If not, the 
heat exchanger may be clogged with dust and water 
leakage may occur.

During cooling
The air intake or discharge of the outdoor unit is 
clogged.
Strong wind continuously blows against the outlet of 
the outdoor unit.

Do not turn off the circuit breaker
During the air-conditioning season, leave the circuit 
breaker turned on, and use the ON / OFF key on the 
remote controller.

Air conditioner operating conditions
For proper performance, operate the air conditioner under the following temperature conditions:

If air conditioner is used outside of the above conditions, safety protection may work.

Cooling operation

Outdoor temperature : o 43 °C (Dry bulb temp.)
Room temperature : 21 °C to 32 °C (Dry bulb temp.), 15 °C to 24 °C (Wet bulb temp.)

[CAUTION] Room relative humidity – less than 80%. If the air conditioner operates in 
excess of this figure, the surface of the air conditioner may cause dewing.

Group control
Up to 8 units can be operated simultaneously using a wired 
remote controller (sold separately). For details, consult your 
local dealer.

21 °C t

9
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สารบัญ

1-TH 2-TH

ขอควรระวังเพื่อความปลอดภัย1 16

21

21

23

23

2

3

4

5

ชื่อชิ้นสวน

รโีมทคอนโทรลแบบใชสาย

งอตกูถงายอนางชใราก

การใชงานตั้งเวลาเปดปด

ตามมาตรฐาน IEC 60335-1

ตามมาตรฐาน EN 60335-1

บุคคล (รวมถึงเด็กเล็ก) ที่มีสภาพรางกาย การรับรู หรือสภาพจิตใจ

ไมปกติหรือขาดความรูและประสบการณ ไมควรใชงานอุปกรณนี้ เวนแต

ไดรับการควบคุมดูแลหรือไดรับคำแนะนำเกี่ยวกับการใชงานอุปกรณจาก

ผูที่รับผิดชอบตอความปลอดภัยของบุคคลนั้นได ควรดูแลเด็กไมใหเลน

เครื่องปรับอากาศ

เด็กที่มีอายุตั้งแต 8 ปขึ้นไป และบุคคลที่มีสภาพรางกาย การรับรู หรือ

สภาพจิตใจไมปกติ หรือขาดความรูและประสบการณสามารถใชเครื่อง

ปรับอากาศนี้ได แตตองมีการควบคุมดูแลหรือไดรับคำแนะนำเกี่ยวกับ

การใชงานอุปกรณในวิธีที่ปลอดภัย และเขาใจถึงอันตรายที่อาจเกิดขึ้น

ไมควรปลอยใหเด็กเลนเครื่องปรับอากาศ ไมควรใหเด็กเปนผูทำความ

สะอาดและบำรุงรักษาโดยที่ไมมีการควบคุมดูแล

คำแนะนำเบื้องตน

การเลือกใชสารทําความเย็น R32
เครื่องปรับอากาศนี้ใชนํ้ายา HFC (R32) ซึ่งเปนสารทําความเย็นที่ไมทําลาย
ชั้นโอโซน
โปรดตรวจสอบประเภทสารทําความเย็นที่จะใชกับตัวเครื่องภายนอกกอนติดตั้ง

TH

24

24

25

26

27

6

7

8

9

10

นางงัลพดัยหะรปดมหโ

าษกัรงุรำบราก

าหญปขไกแราก

พาภิธทิสะรปะลแนางำทราก

การติดตั้ง

TH
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3-TH 4-TH

ขอควรระวังดานความปลอดภัยเหลานี้อธิบายถึงเรื่องที่สำคัญเกี่ยวกับความปลอดภัยเพื่อปองกันการบาดเจ็บแกผูใชหรือบุคคลอื่น 
และความเสยีหายตอ ทรพัยส นิ โปรดอา นคมู อืฉบบันหี้ลงัจากเขา ใจเนอื้หาดา นลา งน ี้
แนใจวาไดปฏิบัติตามคำอธิบาย

ความหมายของสัญลักษณสัญลักษณ

คำเตือน

ขอควรระวัง

ขอความในสัญลักษณนี้บงชี้ถึงการไมปฏิบัติตามคำสั่งในคำเตือนสามารถสงผลใหเกิดอันตรายตอรางกาย
อยางรุนแรง (*1) หรือการสูญเสียชีวิต หากผลิตภัณฑไดรับการจัดการอยางไมถูกตอง

ขอความในสัญลักษณนี้บงชี้ถึงการไมปฏิบัติตามคำสั่งในขอควรระวังสามารถสงผลใหเกิดการบาดเจ็บ
เล็กนอย (*2) หรือความเสียหาย (*3) ตอทรัพยสิน หากผลิตภัณฑไดรับการจัดการอยางไมถูกตอง

*1: อันตรายตอรางกายอยางรุนแรงแสดงถึงการสูญเสียทางการมองเห็น การบาดเจ็บ แผลไฟไหม ไฟฟาช็อต กระดูก
 แตกหัก การไดรับสารพิษ และการบาดเจ็บอื่นๆ ซึ่งจะทำใหเกิดผลที่ตามมาและจำเปนตองเขารักษาในโรงพยาบาล
 หรือการรักษาระยะยาวในฐานะที่เปนผูปวยนอก
*2: การบาดเจ็บเล็กนอยจะแสดงถึงการบาดเจ็บจากแผลไฟไหม ไฟฟาช็อต และการบาดเจ็บอื่นๆ ซึ่งไมจำเปนตองเขา
 รักษาในโรงพยาบาลหรือการรักษาระยะยาวในฐานะที่เปนผูปวยนอก
*3: ความเสียหายตอทรัพยสินบงชี้ถึงความเสียหายที่เกิดขึ้นกับอาคาร ผลกระทบในครัวเรือน ปศุสัตวในประเทศ และ
 สัตวเลี้ยง

ความหมายของสัญลักษณที่ปรากฎบนตัวเครื่อง

ขอมูลเพิ่มเติมมีอยูในคูมือผูใช คูมือการติดตั้ง และเอกสารอื่นๆ ที่คลายกัน

เจาหนาที่ฝายบริการควรอานคูมือผูใชและคูมือการติดตั้งอยางรอบคอบกอนดำเนินการ

อานคูมือการใชงานอยางรอบคอบกอนดำเนินการ

คำเตือน
(ความเสี่ยงตอการเกิดเพลิงไหม)้

สัญลักษณน้ีใชไดกับสารทำความเย็น R32 เทาน้ัน ประเภทของสารทำความเย็น
อยูบนฉลากของชุดภายนอก
ในกรณทีสี่ารทำความเยน็ชนดินคี้อื R32 หนว ยนจี้ะใชส ารทำความเยน็ทตดิไฟได
หากสารคำความเย็นน้ีร่ัวไหลและสัมผัสกับเปลวไฟหรือช้ินสวนท่ีมีความรอนอาจ
ทำใหเกิดกาซท่ีเปนอันตรายและมีความเส่ียงตอการเกิดไฟไหมได

โปรดอานคําแนะนําตางๆ ที่มีขอมูลสําคัญ ซึ่งตรงตาม Machinery Directive (Directive 2006/42/EC) อยางละเอียดถี่ถวน 
และโปรดปฏิบัติตามขอมูลดังกลาว

ชื่อสามัญ : เครื่องปรับอากาศ

คําจํากัดความของผูติดตั้งที่มีความชํานาญหรือชางบริการที่มีความชํานาญ

เครื่องปรับอากาศตองไดรับการติดตั้ง บํารุงรักษา ซอมแซม และถอดร้ือโดยผูติดตั้งที่มีความชํานาญหรือชางบริการที่มีความชํานาญ 
เมื่อตองดําเนินการใดๆ เหลานี้โปรดรองขอใหผูติดตั้งที่มีความชํานาญหรือชางบริการที่มีความชํานาญดําเนินการให
ผูติดตั้งที่มีความชํานาญหรือชางบริการที่มีความชํานาญเปนตัวแทน ซึ่งมีความชํานาญและความรูดังที่ไดอธิบายในตารางดานลาง

ขอบคุณที่เลือกซื้อเครื่องปรับอากาศ

หลงัจากทงี่านตดิตงั้เสรจ็สนิ้แลว  ใหส ง มอบคมู อืการตดิตงั้พรอ มทงั้คมู อืการใชงานใหแ กผ ใู ช  และขอใหผ ใู ชเ กบ็คมู อืเหลา นี้
เพื่อใชอางอิงในอนาคต

ผูติดตั้งที่มีความชำนาญ คือ บุคคลที่ทำการติดตั้ง ดูแลรักษา ยายตำแหนง และถอดเครื่องปรับอากาศ ผูติดตั้ง
จะตองไดรับการฝกอบรมเพื่อติดตั้ง ดูแลรักษา ยายตำแหนง และถอดเครื่องปรับอากาศ หรืออีกประการหนึ่ง
ผูติดตั้งนั้นไดรับคำแนะนำในการปฏิบัติงานดังกลาวจากบุคคลที่ไดรับการอบรม และมีความรูความเขาใจ
เปนอยางดีเกี่ยวกับการปฏิบัติงานเหลานี้
ผูติดตั้งที่มีความชำนาญซึ่งไดรับอนุญาตใหปฏิบัติงานทางดานไฟฟาที่เกี่ยวกับการติดตั้ง การยายตำแหนง และ
การถอดจะมีความเชี่ยวชาญเกี่ยวกับงานดานไฟฟาตามที่กำหนดไวโดยขอกำหนดและกฎหมายทองถิ่น และเปน
บุคคลที่ไดรับการฝกอบรมงานทางดานไฟฟาเกี่ยวกับเครื่องปรับอากาศ หรืออีกประการหนึ่ง ผูติดตั้งนั้นไดรับ
คำแนะนำในการปฏิบัติงานดังกลาวจากบุคคลที่ไดรับการอบรมและมีความรูความเขาใจเปนอยางดีเกี่ยวกับ
การปฏิบัติงานนี้ี
ผูติดตั้งที่มีความชำนาญซึ่งไดรับอนุญาตใหปฏิบัติงานเกี่ยวกับสารทำความเย็นและทอที่เกี่ยวกับการติดตั้ง
การยายตำแหนงและการถอดซึ่งจะมีความเชี่ยวชาญเกี่ยวกับการปฏิบัติงานกับสารทำความเย็นและการตอทอ
ตามที่กำหนดไว โดยขอกำหนดและกฎหมายทองถิ่น และเปนบุคคลที่ไดรับการฝกอบรมทางดานการปฏิบัติงาน
กับสารทำความเย็นและทอของเครื่องปรับอากาศ หรืออีกประการหนึ่งผูติดตั้งนั้นไดรับคำแนะนำในการปฏิบัติ
งานดังกลาวจากบุคคลที่ไดรับการอบรมและมีความรูความเขาใจเปนอยางดีเกี่ยวกับการปฏิบัติงานนี้
ผูติดตั้งที่มีความชำนาญซึ่งไดรับอนุญาตใหปฏิบัติงานที่ความสูงไดรับการฝกอบรมในการปฏิบัติงานที่ความสูง
กับเครื่องปรับอากาศ หรืออีกประการหนึ่ง ผูติดตั้งนั้นไดรับคำแนะนำในการปฏิบัติงานดังกลาวจากบุคคลที่ได
รับการอบรมและมีความรูความเขาใจเปนอยางดีเกี่ยวกับการปฏิบัติงานนี้

ชางบริการที่มีความชำนาญ คือ บุคคลที่ทำการติดตั้ง ซอมแซม บำรุงรักษา ยายตำแหนง และถอดเครื่อง
ปรับอากาศ ชางบริการจะตองไดรับการฝกอบรมเพื่อติดตั้ง ซอมแซม บำรุงรักษา ยายตำแหนง และถอดเครื่อง
ปรับอากาศ หรืออีกประการหนึ่งชางบริการนั้นไดรับคำแนะนำในการปฏิบัติงานดังกลาวจากบุคคลที่ไดรับการ
อบรมและมีความรูความเขาใจเปนอยางดีเกี่ยวกับการปฏิบัติงานเหลานี้
ชางบริการที่มีความชำนาญซึ่งไดรับอนุญาตใหปฏิบัติงานทางดานไฟฟาที่เกี่ยวกับการติดตั้ง การซอมแซม
การยายตำแหนง และการถอดจะมีความเชี่ยวชาญเกี่ยวกับงานดานไฟฟาตามที่กำหนดไวโดยขอกำหนดและ
กฎหมายทองถิ่น และเปนบุคคลที่ไดรับการฝกอบรมงานทางดานไฟฟาเกี่ยวกับเครื่องปรับอากาศ หรืออีก
ประการหนึ่ง ชางบริการนั้นไดรับคำแนะนำในการปฏิบัติงานดังกลาวจากบุคคลที่ไดรับการอบรมและมีความรู
ความเขาใจเปนอยางดีเกี่ยวกับการปฏิบัติงานนี้
ชางบริการที่มีความชำนาญซึ่งไดรับอนุญาตใหปฏิบัติงานเกี่ยวกับสารทำความเย็นและทอที่เกี่ยวกับการติดตั้ง
การซอมแซม การยายตำแหนง และการถอดซึ่งจะมีความเชี่ยวชาญเกี่ยวกับการปฏิบัติงานกับสารทำความเย็น
และทอตามที่กำหนดไวโดยขอกำหนดและกฎหมายทองถิ่น และเปนบุคคลที่ไดรับการฝกอบรมทางดาน
การปฏิบัติงานกับสารทำความเย็นและทอของเครื่องปรับอากาศ หรืออีกประการหนึ่ง ชางบริการนั้นไดรับคำ
แนะนำในการปฏิบัติงานดังกลาวจากบุคคลที่ไดรับการอบรมและมีความรูความเขาใจเปนอยางดีเกี่ยวกับการ
ปฏิบัติงานนี้
ชางบริการที่มีความชำนาญซึ่งไดรับอนุญาตใหปฏิบัติงานที่ความสูงไดรับการฝกอบรมในการปฏิบัติงานที่
ความสูงกับเครื่องปรับอากาศ หรืออีกประการหนึ่ง ชางบริการที่มีความชำนาญนั้นไดรับคำแนะนำในการปฏิบัติ
งานดังกลาวจากบุคคลที่ไดรับการอบรมและมีความรูความเขาใจเปนอยางดีเกี่ยวกับการปฏิบัติงานนี้

ชางบริการที่มี
ความชำนาญ

ผูติดตั้งที่มีความชำนาญ

ตัวแทน ความชำนาญและความรูที่ตัวแทนจะตองมี

(ความหมายของสญัลกัษณ) และดำเนนิการให

ี่


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สัญลักษณคำเตือนบนชุดเครื่องปรับอากาศ

สัญลักษณคำเตือน คำอธิบาย

คำเตือน

คำเตือน

ขอควรระวัง

ขอควรระวัง

ขอควรระวัง

อันตรายจากการระเบิด

ใหเปดวาลวบริการกอนเปดเครื่องปรับอากาศ มิฉะนั้น อาจเกิด
การระเบิด

อยาสัมผัสครีบอะลูมิเนียมของเครื่องปรับอากาศ
มิฉะนั้น อาจไดรับบาดเจ็บ

ชิ้นสวนมีอุณหภูมิสูง
ทานอาจโดนลวกเมื่อถอดแผงครอบนี้

ปลดแหลงจายไฟฟาทั้งหมดกอนทำการซอม

ชิ้นสวนกำลังเคลื่อนที่
อยาใชงานเครื่องปรับอากาศขณะที่ถอดตะแกรงออก
ใหปดเครื่องปรับอากาศกอนทำการซอม

อันตรายจากไฟฟาช็อต

ผูผลิตไมขอรับผิดชอบตอความเสียหายท่ีมีสาเหตุมาจากการละเลยไมปฏิบัติ

ตามคําแนะนําในคูมือเลมน้ี

ทั่วไป

อานคูมือการใชงานใหละเอียดกอนเร่ิมใชเคร่ืองปรับอากาศ มีหลายส่ิงท่ี

สําคัญตองระลึกไวในระหวางใชงานประจําวัน

ใหผูแทนจําหนายหรือผูติดต้ังมืออาชีพดําเนินการติดต้ัง ผูติดต้ังท่ีมีความ

ชํานาญ (*1) เทาน้ันจึงจะสามารถติดต้ังเคร่ืองปรับอากาศได หากผูไมมี

ความชํานาญติดต้ังเอง อาจกอใหเกิดปญหา เชน ไฟไหม ไฟดูด

การบาดเจ็บ น้ําร่ัวซึม เสียงรบกวน และการส่ันสะเทือนได

หามใชสารทําความเย็นใดๆ ท่ีแตกตางจากท่ีระบุไวในการเติมหรือเปล่ียน

มิฉะน้ัน อาจทําใหมีแรงดันสูงผิดปกติเกิดข้ึนในวงจรการทําความเย็น

ซ่ึงอาจทําใหผลิตภัณฑน้ีทํางานผิดปกติ หรือเกิดการระเบิด หรืออาจ

ทําใหทานไดรับบาดเจ็บได

การทํางานของตัวเคร่ืองภายนอกอาจสรางเสียงรบกวน (โดยเฉพาะ

บริเวณท่ีติดตอกับเพ่ือนบาน จึงควรพิจารณาเสียงรบกวนในขณะติดต้ัง

เคร่ืองดวย)

ขอควรระวังเพื่อความปลอดภัย

คำเตือน

1

5-TH 6-TH

อุปกรณนี้สำหรับใหผูเชี่ยวชาญหรือผูผานการฝกอบรม ในรานคา 
ในอุตสาหกรรมเบา หรือสำหรับการใชงานเชิงพาณิชยโดยบุคคลทั่วไป

TH

Disconnect all remote
electric power supplies
before servicing.

Moving parts.
Do not operate unit with grille
removed.
Stop the unit before the servicing.

High temperature parts.
You might get burned
when removing this panel.

Do not touch the aluminum
fins of the unit.
Doing so may result in injury.

Open the service valves before
the operation, otherwise there
might be the burst.

WARNING

ELECTRICAL SHOCK HAZARD

WARNING

CAUTION

CAUTION

CAUTION

BURST HAZARD

TH
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การติดตั้ง

กอนวางซอนกลองผลิตภัณฑเพ่ือจัดเก็บหรือเคล่ือนยาย โปรดอาน

คําแนะนําท่ีระบุไวบนกลองใหละเอียด การไมปฏิบัติตามคําแนะนํา

เหลาน้ันอาจทําใหกองของกลองผลิตภัณฑลมลงมาได

เคร่ืองปรับอากาศตองเคล่ือนยายในสภาพสมบูรณ หากสวนใดสวนหน่ึง

ของผลิตภัณฑเสียหาย โปรดติดตอผูแทนจําหนาย

เม่ือตองเคล่ือนยายเคร่ืองปรับอากาศดวยมือ ตองใชคนอยางนอย

สองคนหรือมากกวา

การดําเนินการเก่ียวกับไฟฟากับเคร่ืองปรับอากาศตองกระทําโดยผูติดต้ัง

ท่ีมีความชํานาญ (*1) หรือชางบริการท่ีมีความชํานาญ (*1) เทาน้ัน

ผูท่ีไมมีความชํานาญไมสามารถดําเนินการเองได เพราะการดําเนินการ

ท่ีไมเหมาะสมอาจกอใหเกิดไฟฟาดูดและ/หรือไฟฟาร่ัวได

ภายหลังเสร็จส้ินการติดต้ัง ใหผูติดต้ังช้ีแจงเก่ียวกับตําแหนงสวิตชของ

เคร่ืองตัดกระแสไฟฟา หากเกิดปญหาข้ึนในเคร่ืองปรับอากาศ ใหโยก

สวิตชของเคร่ืองตัดกระแสไฟฟาไปท่ีตําแหนง OFF แลวติดตอชางบริการ

หากติดต้ังเคร่ืองปรับอากาศในหองขนาดเล็ก จะตองเติมสารทําความเย็น

ในปริมาณท่ีกําหนด เพ่ือไมใหเกินคาจํากัดความดันภายใน มิฉะน้ัน

อาจเกิดการร่ัวซึมได ปรึกษาผูแทนจําหนายท่ีทานซ้ือเคร่ืองปรับอากาศน้ี

เม่ือทานตองการคํานวณปริมาณสารทําความเย็น การสะสมของสารทํา

ความเย็นท่ีมีความเขมขนสูงอาจกอใหเกิดอันตรายจากการขาดออกซิเจน

อยาติดต้ังเคร่ืองปรับอากาศในบริเวณท่ีอาจเส่ียงตอการสัมผัสกับกาซ

ไวไฟ หากกาซร่ัวและสะสมอยูรอบเคร่ือง อาจเกิดไฟไหมได

ควรเลือกใชผลิตภัณฑท่ีบริษัทระบุเปนช้ินสวนอะไหลเทาน้ัน การใช

ผลิตภัณฑท่ีไมไดระบุไวอาจกอใหเกิดไฟไหม ไฟฟาดูด น้ําร่ัวซึม

หรือปญหาอ่ืนๆ ได และตองใหผูเช่ียวชาญเปนผูติดต้ังให

ตองแนใจวาไดตอสายดินอยางถูกตอง

กอนเปดฝาปดกลองควบคุมไฟฟาของตัวเคร่ืองภายในหรือแผงควบคุม

ไฟฟาของตัวเคร่ืองภายนอก ตองโยกสวิตชของเคร่ืองตัดกระแสไฟฟาไป

ท่ีตําแหนง OFF มิฉะน้ันอาจเกิดไฟฟาลัดวงจรกับช้ินสวนภายในผานหนา

สัมผัสได ผูติดต้ังท่ีมีความชํานาญ (*1) หรือชางบริการท่ีมีความชํานาญ

(*1) เทาน้ันท่ีจะเปดฝาปดกลองควบคุมไฟฟาของตัวเคร่ืองภายในหรือ

แผงควบคุมไฟฟาของตัวเคร่ืองภายนอกและปฏิบัติงานท่ีตองการได

ภายในเคร่ืองปรับอากาศมีไฟฟาแรงสูงและมีช้ินสวนท่ีกําลังหมุน

หามถอดแผงควบคุมไฟฟาของตัวเคร่ืองภายนอก เพราะอาจเกิดอันตราย

จากไฟฟาดูดน้ิวมือหรือสวนตางๆ ของรางกายอาจติดเขาไปในช้ินสวนท่ี

กําลังหมุน เม่ือมีความจําเปนท่ีจะตองถอดช้ินสวนเหลาน้ีออกมา โปรด

ติดตอผูติดต้ังท่ีมีความชํานาญ (*1) หรือชางบริการท่ีมีความชํานาญ (*1)

การใชงาน

7-TH 8-TH

การเคลื่อนยายและจัดเก็บ

ในการเคล่ือนยายเคร่ือง ตองสวมใสรองเทาท่ีปกปดน้ิวเทา สวมถุงมือ

ปองกัน และสวมใสเคร่ืองแตงกายปองกันอ่ืนๆ

ในการเคล่ือนยายเคร่ือง หามจับถือท่ีสายรัดกลองผลิตภัณฑ ทานอาจ

บาดเจ็บไดหากสายขาด
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อยาสัมผัสครีบอะลูมิเนียมของตัวเคร่ืองภายนอก เพราะอาจจะทําใหได

รับบาดเจ็บได หากจําเปนตองสัมผัสครีบ ไมควรทําดวยตนเองแตควร

ติดตอผูติดต้ังท่ีมีความชํานาญ (*1) หรือชางบริการท่ีมีความชํานาญ

เปนผูทําให (*1)

อยาปนข้ึนไปหรือวางส่ิงของไวดานบนของตัวเคร่ืองภายนอก ตัวทานหรือ

ส่ิงของอาจตกลงมาจากตัวเคร่ืองทําใหไดรับบาดเจ็บได

อยาวางอุปกรณท่ีมีการเผาไหมใดๆ ไวในทิศทางท่ีสัมผัสกับลมจากเคร่ือง

ปรับอากาศโดยตรง มิฉะน้ันอาจเกิดการเผาไหมท่ีไมสมบูรณ

เม่ือเคร่ืองปรับอากาศทํางานในสถานท่ีเดียวกับอุปกรณท่ีมีการเผาไหมอ่ืน

ควรใหอากาศถายเทไดดีเพียงพอ หากอากาศถายเทไดไมดีอาจทําให

ขาดออกซิเจนได

เม่ือใชงานเคร่ืองปรับอากาศในหองปด ควรใหหองถายเทอากาศไดดี

เพียงพอ หากอากาศถายเทไดไมดีจะทําใหขาดออกซิเจน

อยาใหรางกายสัมผัสลมเย็นโดยตรงเปนเวลานาน และอยาใหรางกาย

เย็นเกินไป อาจทําใหสภาพรางกายทรุดโทรมและเจ็บปวย

หากเกิดปญหาใดๆ ข้ึน (เชน เม่ือปรากฏสัญลักษณขอผิดพลาด

ไดกล่ินไหม ไดยินเสียงผิดปกติ เคร่ืองปรับอากาศไมทําความเย็น

หรือน้ําร่ัว) ในเคร่ืองปรับอากาศ อยาสัมผัสเคร่ืองปรับอากาศเอง ใหโยก

สวิตชของเคร่ืองตัดกระแสไฟฟาไปท่ีตําแหนง OFF แลวติดตอชางบริการ

ท่ีมีความชํานาญ (*1) ทําอยางใดอยางหน่ึงใหแนใจวาเคร่ืองจะไมถูก

เปดข้ึน (เชน เขียนวา “เคร่ืองเสีย” ไวใกลกับเคร่ืองตัดกระแสไฟฟา)

จนกวาชางบริการท่ีมีความชํานาญ (*1) จะมาถึง การใชเคร่ืองในสภาพ

ท่ีมีปญหาตอไปอาจทําใหกลไกการทํางานของเคร่ืองเกิดปญหาเพ่ิมข้ึน

หรืออาจเกิดไฟฟาดูดหรือปญหาอ่ืนๆ ได

การซอม

9-TH 10-TH

ปรึกษารานคาท่ีทานซ้ือเคร่ืองปรับอากาศหากเคร่ืองปรับอากาศทํา

ความเย็นไดไมดีซ่ึงอาจเกิดจากสารทําความเย็นร่ัว ตรวจสอบขอมูลการ

ซอมกับชางบริการท่ีมีความชํานาญ (*1) ใหแนใจเม่ือมีการเรียกเก็บคา

สารทําความเย็นเพ่ิมเติม

หยุดการทํางานของเคร่ืองปรับอากาศและปดเคร่ืองตัดกระแสไฟฟากอน

การทําความสะอาด มิฉะน้ัน อาจไดรับบาดเจ็บเน่ืองจากพัดลมหมุนดวย

ความเร็วสูงภายในตัวเคร่ือง

หามสอดน้ิวหรือไมเขาไปในชองดูดอากาศเขาหรือชองอากาศออก

เพราะอาจไดรับบาดเจ็บไดเน่ืองจากพัดลมหมุนดวยความเร็วสูง

อยาเคล่ือนยายหรือซอมเคร่ืองปรับอากาศดวยตนเอง เน่ืองจากมีไฟฟา

แรงสูงภายในเคร่ือง ทานอาจถูกไฟฟาดูดขณะถอดฝาครอบ

ใชบันไดท่ีสูงกวา 50 เซนติเมตร ในการทําความสะอาดแผนกรองอากาศ

ของตัวเคร่ืองภายในหรือทํางานอ่ืนๆ ท่ีอยูบนท่ีสูง เน่ืองจากผูไมมีความ

ชํานาญอาจเกิดอันตรายจากการตกบันไดและบาดเจ็บจากการทํางาน

บนท่ีสูง เม่ือตองทํางานเชนน้ันจึงไมควรทําดวยตนเอง แตควรติดตอผู

ติดต้ังท่ีมีความชํานาญ (*1) หรือชางบริการท่ีมีความชํานาญ (*1)

เปนผูทําให

THTH
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อยาปรับแตงเคร่ืองเอง เพราะอาจกอใหเกิดไฟไหม ไฟฟาดูด หรือปญหา

อ่ืนๆ ได

เม่ือจะยายตําแหนงเคร่ืองปรับอากาศ อยายายตําแหนงดวยตนเอง

ใหติดตอผูติดต้ังท่ีมีความชํานาญ (*1) หรือชางบริการท่ีมี

ความชํานาญ (*1) การยายตําแหนงท่ีไมเหมาะสมอาจทําใหไฟฟาดูด

และ/หรือเกิดไฟไหมได

12-TH

การยายตำแหนง

ถอดปลั๊กอุปกรณจากแหลงจายไฟหลัก

การติดตั้ง

การใชงาน

สายไฟของแหลงจายไฟของเครื่องปรับอากาศนี้ตองใชฟวสใน

การติดตั้ง (ใชไดทุกชนิด)

อุปกรณน้ีตองเช่ือมตอกับแหลงจายไฟหลักดวยสวิตชซ่ึงมีระยะหางหนา

สมัผสัขวั้ตอ อยา งนอ ย 

วางทอน้ําท้ิงใหถูกตองเพ่ือใหระบายน้ําไดดี การระบายน้ําท่ีไมดีอาจทําให

น้ําขังและทําใหเฟอรนิเจอรเปยก

ตอเคร่ืองปรับอากาศเขากับแหลงจายไฟท่ีมีแรงดันตามท่ีกําหนด มิฉะน้ัน

เคร่ืองอาจเสียหรือทําใหเกิดไฟไหม

แนใจวาตัวเคร่ืองภายนอกยึดอยูกับฐาน มิฉะน้ันเคร่ืองอาจลมลงหรืออาจ

เกิดอุบัติเหตุอ่ืนๆ

อยาใชเคร่ืองปรับอากาศน้ีผิดวัตถุประสงค เชน ใชเก็บอาหาร เคร่ืองมือวัด

งานศิลปะ สัตวเล้ียง รถ เรือ

ขอควรระวัง

อยาสัมผัสสวิตชใดๆ ในขณะมือเปยก มิฉะน้ันทานอาจถูกไฟฟาดูด

หากไมใชเคร่ืองปรับอากาศเปนเวลานาน ใหปดเคร่ืองหรือตัดกระแส

ไฟฟาเพ่ือความปลอดภัย

เพ่ือใหเคร่ืองปรับอากาศทํางานเปนปกติ เปดใชในชวงอุณหภูมิท่ีระบุใน

คําแนะนํา มิฉะน้ันเคร่ืองอาจทํางานผิดพลาดหรือเกิดน้ําร่ัว

อยาใหน้ํา น้ําผลไม หรือของเหลวใดๆ หยดหรือหกใสรีโมทคอนโทรล

อยาลางเคร่ืองปรับอากาศ เพราะอาจทําใหไฟฟาดูด

11-TH

หากตัวเคร่ืองภายในตกลงมา อยาเขาใกลตัวเคร่ือง ใหโยกสวิตชของ

เคร่ืองตัดกระแสไฟฟาไปท่ีตําแหนง OFF แลวติดตอผูติดต้ังท่ีมีความ

ชํานาญ (*1) หรือชางบริการท่ีมีความชํานาญ (*1) มาติดต้ังเคร่ืองใหม

อยาโยกสวิตชของเคร่ืองตัดกระแสไฟฟาไปท่ีตําแหนง ON จนกวาจะติดต้ัง

ใหมเรียบรอยแลว

หากตัวเคร่ืองภายนอกลมลง อยาเขาใกลตัวเคร่ือง ใหโยกสวิตชของเคร่ือง

ตัดกระแสไฟฟาไปท่ีตําแหนง OFF แลวติดตอผูติดต้ังท่ีมีความชํานาญ (*1)

หรือชางบริการท่ีมีความชํานาญ (*1) มาแกไขหรือติดต้ังเคร่ืองใหม

อยาโยกสวิตชของเคร่ืองตัดกระแสไฟฟาไปท่ีตําแหนง ON จนกวาจะแกไข

หรือติดต้ังใหมเรียบรอยแลว

หากชองพัดลมเสียหาย อยาเขาใกลตัวเคร่ืองภายนอก ใหโยกสวิตชของ

เคร่ืองตัดกระแสไฟฟาไปท่ีตําแหนง OFF แลวติดตอใหชางบริการท่ีมี

ความชํานาญ (*1) มาซอม อยาโยกสวิตชของเคร่ืองตัดกระแสไฟฟาไป

ท่ีตําแหนง ON จนกวาจะซอมเรียบรอยแลว 3 มม.
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ตรวจสอบวาฐานยึดและอุปกรณอ่ืนๆ ชํารุดหรือไมหลังจากการใชงาน

เปนเวลานาน ในกรณีท่ีฐานยึดชํารุดอาจทําใหตัวเคร่ืองลมลงและทําให

เกิดการบาดเจ็บได

อยาใหละอองกาซหรือวัตถุไวไฟอ่ืนเขาใกลเคร่ืองปรับอากาศ และอยาพน

สารไวไฟไปท่ีเคร่ืองปรับอากาศ เพราะอาจทําใหสารเหลาน้ันติดไฟได

หยุดการทํางานของเคร่ืองปรับอากาศและตัดกระแสไฟฟากอนทํา

ความสะอาด มิฉะน้ัน อาจบาดเจ็บไดเพราะพัดลมหมุนดวยความเร็วสูง

ใหผูแทนจําหนายทําความสะอาดเคร่ืองปรับอากาศให

การทําความสะอาดท่ีไมถูกวิธีอาจทําใหช้ินสวนพลาสติกเสียหาย ฉนวน

ของช้ินสวนไฟฟาหรือสวนอ่ืนๆ ละลาย และทําใหเกิดการทํางานผิดพลาด

ในกรณีรายแรง อาจเกิดน้ําร่ัวซึม ไฟฟาดูด เกิดควัน หรือไฟไหมได

อยาวางภาชนะใสน้ํา เชน แจกัน บนตัวเคร่ือง

น้ําท่ีซึมเขาไปในเคร่ืองอาจทําใหฉนวนไฟฟาชํารุด และทําใหเกิด

ไฟฟาดูดได

(*1) ใหอางอิงจาก “ดําเนินการโดยผูติดต้ังท่ีมีความชํานาญหรือชางบริการ

ท่ีมีความชํานาญเทาน้ัน”

ขอมูลเกี่ยวกับการเคลื่อนยาย

ตัวอยางสัญลักษณบนกลอง

การจับถือ

เก็บในที่แหง

แตกงาย

การวางซอน
(กรณีนี้ซอนได 6 ชั้น)

หามทําตก

หามวางนอน

หามเดินบนกลอง

หงายดานนี้ขึ้น หามเหยียบ

อาจเกิดการบาดเจ็บ
อยาจับถือที่สายรัดกลอง อาจเกิดการบาดเจ็บถาสายขาด

ถากลองกระดาษยื่นออกมานอกแทนวางขณะวางซอน
ควรรองดวยไมอัดหนา 10 มม. บนแทนวาง

จับถือดวยความระมัดระวัง

สัญลักษณ สัญลักษณความหมาย ความหมาย

ความหมายขอควรระวังอื่นๆ

ขอควรระวัง

คำแนะนำในการวางซอน

และการจัดเก็บกลองผลิตภัณฑ

THTH
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ตอทอเปาลมออก

มีสกรูยึดสายดินมาใหในกลอง
ควบคุมไฟฟา

ชื่อชิ้นสวน

ตัวเครื่องภายนอก (ภาพแสดงจะเปลี่ยนแปลงไปตามตัวเครื่องภายนอก
ภาพแสดงตอไปนี้เปนภาพตัวอยางประกอบ)

ตัวเครื่องภายใน

ชองเปาลมออก

กลองควบคุมไฟฟา

ชองดูดอากาศเขา

แผนกรองอากาศ
ถาดรับนํ้าทิ้ง

2

1

8

6
15

4

2

3

5
7 13

14
16

9

12 1110

3 รีโมทคอนโทรลแบบใ สาย
รีโมทคอนโทรลน้ีสามารถควบคุมการทํางานของตัวเครื่องภายในไดถึง 8 เครื่อง

■ หมวดการแสดงผล
ภาพตัวอยางหนาจอดานลาง แสดงสัญลักษณทั้งหมด ขณะเครื่องทํางาน 
จะแสดงสัญลักษณที่เกี่ยวของเทานั้น
• เมื่อเปดเครื่องตัดกระแสไฟฟาเปนครั้งแรก สัญลักษณ  กะพริบ

บนหนาจอรีโมทคอนโทรล
• ขณะที่สัญลักษณนี้กะพริบ เครื่องจะไดรับการยืนยันการทํางานโดยอัตโนมัติ 

รอจนกวาสัญลักษณ  จะหายไปจึงเริ่มใชรีโมทคอนโทรลได

1  โหมดการทํางาน
แสดงโหมดการทํางานที่เลือก

2  สัญลักษณขอผิดพลาด
แสดงเมื่อเครื่องมืออุปกรณปองกันทํางานหรือ
เกิดขอผิดพลาด

3  สัญลักษณการตั้งคา
แสดงระหวางการตั้งเวลาหรือการตั้งคาอื่นๆ

4  สัญลักษณการทดสอบเครื่อง
แสดงระหวางการทดสอบเครื่อง

5  แสดงตัวเลขเวลา
แสดงตัวเลขเวลาที่เลือกไวในโหมดตั้งเวลา
เมื่อเกิดขอผิดพลาด จะแสดงรหัสขอผิดพลาด

6  แสดงโหมดตั้งเวลา
แสดงโหมดตั้งเวลาที่เลือก

7  สัญลักษณแผนกรองอากาศ
เตือนใหทําความสะอาดแผนกรองอากาศ

8 สัญลักษณความเร็วพัดลม
แสดงโหมดความเร็วพัดลมที่เลือก

(อัตโนมัติ)              
(สูง)                     
(ปานกลาง)           
(ตํ่า)                   

9 แสดงผลการตั้งอุณหภูมิ
แสดงคาอุณหภูมิที่เลือก

10 สัญลักษณโหมดประหยัดพลังงาน
จํากัดความเร็ว (กําลัง) คอมเพรสเซอร เพื่อประหยัด
พลังงาน

SET

TIME

TIMER SET

TEST
FILTER
RESET

TEMP.

CL
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SWING/FIX

VENT

MODE
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หมวดการแสดงผล

หมวดการทํางาน

าขเศากาองอช

)านหนาดะลแงาขนาด(

ดึยาข

ฝาครอบ

กออศากาองอช

อทบอรคาฝ

ฟไยาสูร

น็ยเมาวคำทราสอทกอองอช

ภายในมีสกรูยึดสายดิน
และช้ินสวนไฟฟา

ช
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11 แสดงจํานวนเครื่อง
แสดงจํานวนตัวเครื่องภายในที่เลือกใชและยังแสดงรหัส
ขอผิดพลาดของตัวเครื่องภายในและภายนอก

12 การแสดงผลระบบควบคุมสวนกลาง 
แสดงเมื่อเครื่องปรับอากาศถูกตออยูกับระบบควบคุม
สวนกลางรวมกับรีโมทคอนโทรลควบคุมสวนกลาง 

ในกรณีรีโมทคอนโทรลน้ีถูกยกเลิกจากระบบควบคุม
สวนกลาง สัญลักษณ  จะกะพริบ 
และไมสามารถใชงานปุมตางๆ ได

แมจะกดปุม ON/OFF, MODE หรือ TEMP. ปุมดังกลาว
ก็จะไมทํางาน (รายละเอียดการตั้งคาของรีโมทคอนโทรล
อาจแตกตางกันไปตามโหมดของระบบควบคุมสวนกลาง 
สําหรับรายละเอียดเพิ่มเติม สามารถอานไดจากคูมือ
การใชงานรีโมทคอนโทรลสวนกลาง)

13 สัญลักษณเซ็นเซอรของรีโมทคอนโทรล
แสดงขณะใชงานเซ็นเซอรของรีโมทคอนโทรล

14 สัญลักษณไมมีฟงกชัน
แสดงเมื่อฟงกชันที่ตองการไมมีในเครื่องรุนนั้น

15 สัญลักษณการซอมบํารุง
16 สัญลักษณพรอมทํางาน

สัญลักษณนี้แสดงในเครื่องบางรุน

8
6

4
3

2
5 
7

10

12

1

9 
11

■ หมวดการทํางาน
กดปุมแตละปุมเพื่อเลือกการใชงานที่ตองการ
• หลังจากการตั้งคาครั้งแรก รีโมทคอนโทรลจะบันทึกคําสั่งไวในหนวยความจํา จึงไมจําเปนตองตั้งคาใดๆ เพิ่มเติมอีก นอกจาก

ตองการเปลี่ยนการตั้งคาใหม สามารถใชงานเครื่องปรับอากาศไดโดยการกดปุม   

1 ปุม  (ปุมปรับอุณหภูมิ) 
ปรับคาที่ตั้งไว
เลือกคาที่ตองการโดยการกด  หรือ 

 

2 ปุม  (ปุมตั้งเวลา) 
ใชสําหรับการตั้งเวลา

3 ปุม  (ปุมตั้งคาแผนกรองใหม)
ตั้งคา “ ” ใหมหลังจากการทําความสะอาดแผนกรอง

4 ปุม  (ปุมทดสอบ)
ใชสําหรับการซอมแซมเทานั้น
(อยาใชปุมนี้ในระหวางการใชงานปกติ) 

5 ปุม 
เมื่อกดปุมนี้ การทํางานจะเริ่มขึ้น และจะหยุดทํางาน
เมื่อกดปุมนี้อีกครั้ง
เมื่อการทํางานหยุดลงแลว ไฟแสดงการทํางานและการ
แสดงผลทั้งหมดจะหายไป

6 ไฟแสดงการทํางาน
เมื่อเปดเครื่อง ไฟแสดงสีเขียวจะสวางขึ้น
นอกจากนี้ไฟแสดงจะกะพริบเมื่อใชงานอุปกรณปองกัน 
หรือมีความบกพรองเกิดขึ้น

7 ปุม  (ปุมโหมดการทํางาน)
เลือกโหมดการทํางานที่ตองการ

8 ปุม  (ปุมความเร็วพัดลม)
เลือกระดับความเร็วพัดลมตามที่ตองการ

9 ปุม  (ปุมระบายอากาศ)
ใชเมือ่เชือ่มตอชดุระบายอากาศระบบไฟฟา (หาไดทัว่ไป)
• หาก “ ” ปรากฏขึ้นบนรีโมทคอนโทรลเมื่อกดปุมนี้ 

แสดงวาไมไดเชื่อมตอชุดระบายอากาศ

10 ปุม  (การทํางานแบบประหยัดพลังงาน)
ใชงานในโหมดประหยัดพลังงาน

11 ปุม  (ปุมเลือกตัวเครื่อง/บานเกล็ด)
เลือกจํานวนเครื่อง (ซาย) และจํานวนบานเกล็ด (ขวา)
ตัวเครื่อง :
เลอืกตวัเครือ่งภายในเมือ่ควบคมุตัวเครือ่งภายใน
หลายเครือ่งดวยรีโมทคอนโทรลเครือ่งเดยีว
บานเกล็ด :
ไมทํางาน

12 ปุม  (ปุมสายบานเกล็ด/ทิศทางของ
บานเกล็ด)
ไมทํางาน

ตัวเลือกเสริม :
เซ็นเซอรรีโมทคอนโทรล
โดยทั่วไป เซ็นเซอรอุณหภูมิของตัวเครื่องภายในจะทําหนาที่
ตรวจจับอุณหภูมิ และสามารถตรวจจับอุณหภูมิรอบๆ 
รีโมทคอนโทรลได
สําหรับรายละเอียดเพิ่มเติม โปรดติดตอผูแทนจําหนาย
จากรานคาที่ทานซื้อเครื่องปรับอากาศนี้
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4 การใชงานอยางถูกตอง
การใชงานเครื่องปรับอากาศครั้งแรก หรือเมื่อเปลี่ยนการตั้งคา ใหปฏิบัติตามขั้นตอนตามดานลาง คาที่ปรับตั้งจะถูกจัดเก็บไวใน
หนวยความจํา และจะแสดงขึ้นทุกครั้งที่เปดใชงานตัวเครื่องโดยการกดปุม 

■ การเตรียมการ
• เมื่อเปดใชงานเครื่องตัดกระแสไฟฟา เสนแบงสวนจะปรากฏขึ้นบนรีโมทคอนโทรล
*  หลังจากเปดใชเครื่องตัดกระแสไฟฟา รีโมทคอนโทรลจะยังไมตอบรับคําสั่งใดๆ เปนเวลาประมาณ 1 นาที ซึ่งไมใช

อาการผิดปกติแตอยางใด

ขอกําหนด
เมื่อเปดใชงานเครื่องปรับอากาศอีกครั้งหลังจากไมไดใชงานเปนเวลานาน จะตองเปดเครื่องตัดกระแสไฟฟาทิ้งไวอยางนอย 
12 ชั่วโมง กอนเริ่มใชงานเครื่องปรับอากาศอีกครั้ง
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เริ่มทํางาน
1 กดปุม 

ไฟแสดงการทํางานจะสวางขึ้น และตัวเครื่องจะเริ่มทํางาน

2 เลือกโหมดการทํางานดวยปุม “ ”
กดปุมเพียงหนึ่งครั้ง จอแสดงผลจะเปล่ียนไปตามลําดับที่
แสดงทางดานลางนี้  

naFyrDotuA Cool

3 เลือกความเร็วพัดลมดวยปุม “ ”
กดปุมเพียงหนึ่งครั้ง จอแสดงผลจะเปล่ียนไปตามลําดับ
ที่แสดงดานลางนี้

     Auto High Med Low

• เมื่อพัดลมอยูในโหมด “  Auto” ระดับความเร็ว
ของพัดลมจะถูกปรับตามความแตกตางระหวางคา
ที่กําหนดไว และอุณหภูมิหอง

• เซ็นเซอรอุณหภูมิจะตรวจจับอุณหภูมิลมกลับที่
ตัวเครื่องภายในซึ่งแตกตางจากอุณหภูมิหอง โดย
ขึ้นอยูกับสภาพการติดตั้ง
คาที่กําหนด คือ อุณหภูมิหองที่ตองการปรับ 
(ไมสามารถเลือก  “Auto” ในโหมดพัดลมได)

4 เลือกอุณหภูมิที่ตองการปรับดวยการกดปุม 
 หรือ 

หยุดทํางาน 
กดปุม 
ไฟแสดงการทํางานจะดับลง และหยุดการทํางาน

หมายเหตุ
การเปลี่ยนโหมดอัตโนมัติ
• เมื่ออยูในโหมด Auto ตัวเครื่องจะเลือกโหมดการทํางาน (ทําความเย็น หรือพัดลมเทานั้น) ตามอุณหภูมิที่ผูใชงานกําหนดไว
• หากโหมด Auto ไมตรงกับความตองการของทาน ทานสามารถเลือกโหมดที่ตองการดวยตนเองได

การทําความเย็น
• หากมีการสั่งงานใหทําความเย็น เครื่องจะเริ่มทํางานหลังจากที่เลือกโหมดประมาณ 1 นาที

เมื่อเริ่มการทํางานใหมหลังจากหยุดทํางาน
หากพยายามเปดใชงานตัวเครื่องอีกครั้งทันทีหลังจากตัวเครื่องหยุดทํางาน จะไมสามารถใชงานตัวเครื่องไดประมาณ 3 นาที 
เพื่อเปนการปกปองคอมเพรสเซอร

1 

3
2 
4

5 การใชงานตั้งเวลาเปดปด
สามารถใชงานตั้งเวลาเปดปดไดสามโหมด : (สามารถตั้งเวลาไดถึง 168 ชั่วโมง)

ตั้งเวลาปด : เครื่องจะหยุดทํางานเมื่อถึงเวลาที่ตั้งไว
ตั้งเวลาปดซํ้า : เครื่องจะหยุดทํางานเมื่อถึงเวลาที่ตั้งไวทุกวัน
ตั้งเวลาเปด : เครื่องจะเริ่มทํางานเมื่อถึงเวลาที่ตั้งไว

การตั้งคา
1 กดปุม   

โหมดตั้งเวลาเปดปดจะเปลี่ยนไปในแตละครั้งที่กดปุม

Off Off On

(ตั้งเวลาปด) (ตั้งเวลาปดซํ้า) (ตั้งเวลาเปด)

ไมปรากฏ

• การแสดงผล  และการตั้งเวลาเปดปดจะกะพริบ

2 กดปุม  เพื่อเลือก “ตั้งเวลา”
• แตละครั้งที่กดปุม  เวลาที่ตั้งจะเพิ่มขึ้นครั้งละ 

0.5 ชั่วโมง (30 นาที) 
หากตั้งเวลาเปดปดมากกวา 24 ชั่วโมง จะสามารถ
ตั้งเวลาเพิ่มขึ้นไดครั้งละ 1 ชั่วโมง เวลาสูงสุดที่
สามารถตั้งไดคือ 168 ชั่วโมง (7 วัน) 
รีโมทคอนโทรลจะแสดงเวลาท่ีตั้งไว (ระหวาง 
0.5 ถึง 23.5 ชั่วโมง) (*1) หรือ จํานวนวันและเวลา 
(24 ชั่วโมงขึ้นไป) (*2) ตามที่แสดงดานลาง

• แตละครั้งที่กดปุม  เวลาที่ตั้งจะลดลงครั้งละ 
0.5 ชั่วโมง (30 นาที) (0.5 – 23.5 ชั่วโมง) หรือ 
1 ชั่วโมง (24 – 168 ชั่วโมง)

ตัวอยางการแสดงผลของรีโมทคอนโทรล 
• 23.5 ชั่วโมง (*1)

• 34 ชั่วโมง (*2)

จํานวนวัน    เวลา

 แสดง 1 วัน (24 ชั่วโมง)
 แสดง 10 ชั่วโมง (ทั้งหมด 34 ชั่วโมง)

3 กดปุม 
สัญลักษณ  จะปรากฏขึ้นและเวลาจะแสดง 
และสัญลักษณ  หรือ  กะพริบ
(เมื่อใชงานตั้งเวลาเปดนาฬกาและตัวตั้งเวลา  
จะปรากฏและสัญลักษณอื่นจะหายไป)

4 ยกเลิกการตั้งเวลา
กดปุม 
สัญลักษณตัวตั้งเวลาจะหายไป

หมายเหตุ
• ตัวเครื่องจะหยุดทํางานเมื่อถึงเวลาที่ตั้งปดไว ใหกดปุม  

 หากตองการใหฟงกชันตั้งเวลาปดซึ่งทํางานตอ 
และหยุดทํางานเมื่อถึงเวลาปดซํ้าที่ตั้งไว

• เมื่อกดปุม  ขณะฟงกชันตั้งเวลาปดทํางานอยู
ไฟเตือนของฟงกชันตั้งเวลาจะดับไป จากนั้นจะปรากฏ
ขึ้นอีกครั้งหลังจากผานไป 5 วินาที 
ซึ่งเปนกระบวนการทํางานปกติของรีโมทคอนโทรล
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6 โหมดประหยัดพลังงาน (สําหรับแอรอินเวอรเตอรเทานั้น)
โหมดประหยัดพลังงานนี้จะชวยประหยัดพลังงานโดยการจํากัดกระแสไฟฟาสูงสุดซึ่งจะมีผลตอประสิทธิภาพการทําความเย็น
ที่ตัวเครื่องสามารถผลิตได

กดปุม  ระหวางการทํางาน
• เครื่องปรับอากาศเขาสูโหมดประหยัดพลังงาน
•  ปรากฏบนจอแสดงผล

โหมดประหยัดพลังงานจะยังคงมีผลอยูจนกวาจะยกเลิกการทํางาน
การยกเลิกโหมดประหยัดพลังงาน ใหกดปุม  อีกครั้ง

 จะหายไป

■ การกําหนดคาโหมดประหยัดพลังงาน

4 

3
1

5 2
1 กดปุม  คางไวอยางนอย 4 วินาที ในขณะที่เครื่องปรับอากาศไมทํางาน

•  จะกะพริบ

2 กด  (ดานซายของปุม) เพื่อเลือกตัวเครื่องภายในที่จะตั้งคา
• แตละครั้งที่กดปุม หมายเลขตัวเครื่องจะเปลี่ยนไปตามลําดับ ดังนี้ :

UNIT No. 
1-1

UNIT No. 
1-2

UNIT No. 
1-3

UNIT No. 
1-4

พัดลมของตัวเครื่องที่เลือกจะทํางาน

3 กดปุม  เพื่อปรับการตั้งคาโหมดประหยัดพลังงาน
• แตละครั้งที่กดปุม จะทําใหระดับพลังงานเปลี่ยนไปครั้งละ 1% จาก 100% ถึง 50%
• คาตั้งจากโรงงาน คือ 75%

คาระดับพลังงานในโหมด
ประหยัดพลังงาน

4 กดปุม 
5 กดปุม  เพื่อใหการตั้งคาเสร็จสมบูรณ
หมายเหตุ
• หากใชงานเครื่องใชไฟฟาอื่นๆ พรอมกันหลายเครื่องในเวลาเดียวกัน ขอแนะนําใหใชโหมดประหยัดพลังงานเพื่อปองกัน

เครื่องตัดกระแสไฟฟาทํางาน และทานยังสามารถใชงานโหมดประหยัดพลังงานนี้เพื่อชวยประหยัดพลังงานดวย
• โหมดประหยัดพลังงานจะใชพลังงานนอยกวา แตก็อาจทําความเย็นในหองไดไมเทากับในโหมดการทํางานปกติเชนกัน 

(กระแสไฟฟาสูงสุดจะถูกจํากัดอยูที่ประมาณ 75% (คาที่ตั้งมาจากโรงงาน) ของการทํางานในโหมดปกติ)
• การเปลี่ยนคาการประหยัดพลังงาน โปรดดูหัวขอ “การกําหนดคาโหมดประหยัดพลังงาน” ในหมวด โหมดประหยัดพลังงาน
• โหมดประหยัดพลังงานจะยังคงมีผลอยูแมในขณะที่ตัวเครื่องทํางาน / หยุดทํางาน, เปลี่ยนโหมดการทํางาน หรือตั้งคา

การทํางานใหมจนกวาจะยกเลิกการทํางานของโหมดประหยัดพลังงาน

7 การบํารุงรักษา
 คําเตือน

การทําความสะอาดแผนกรองอากาศ และสวนอื่นๆ ของแผนกรองอากาศเปนการเสี่ยงอันตรายจากการทํางาน
ในที่สูง ดังนั้น ควรใหผูติดตั้งที่มีความชํานาญ หรือชางบริการที่มีความชํานาญเปนผูดําเนินการให อยาพยายาม
ดําเนินการดวยตัวทานเอง

▼ การทําความสะอาดแผนกรองอากาศ
การอุดตันของแผนกรองอากาศจะทําใหประสิทธิภาพในการทําความเย็นลดลง

1)  หาก “  ” ปรากฏขึ้นบนรีโมทคอนโทรล ใหทําความสะอาดแผนกรองอากาศ
2)  เมื่อทําความสะอาดแผนกรองอากาศเสร็จแลว ใหกดปุม  และ “  ” จะหายไป

◆ เมื่อไมใชงานเครื่องเปนเวลานาน
1. ใหใชงานพัดลมเปนเวลาประมาณ 2 ชั่วโมง เพื่อลดความช้ืนภายในเครื่องปรับอากาศ
2. กดปุม  บนรีโมทคอนโทรลเพื่อหยุดการทํางาน และปดเครื่องตัดกระแสไฟฟา
3. ทําความสะอาดแผนกรองอากาศ และติดตั้งกลับเขาที่

◆ กอนถึงชวงเวลาที่มีอากาศเย็น
ทําความสะอาดถาดรับนํ้าทิ้ง
• ติดตอผูแทนจําหนายจากรานที่ทานซื้อผลิตภัณฑ

(การระบายน้ําทิ้งอาจไมสามารถทําไดหากชองระบายอากาศ หรือถาดรับนํ้าทิ้งอุดตัน ในบางกรณีนํ้าทิ้งอาจลนออก และ
ทําใหผนังหรือพื้นเปยก ดังนั้น ควรทําความสะอาดถาดรับนํ้าทิ้งกอนถึงชวงเวลาที่มีอากาศเย็น)

◆ การตรวจเช็คตามระยะเวลา
• หากใชงานเครื่องมาเปนระยะเวลานาน ชิ้นสวนตางๆ อาจมีการเสื่อมสภาพ และเปนสาเหตุใหเกิดความบกพรองขึ้น หรือ

การระบายน้ําทิ้งจากโหมดลดความชื้นมีประสิทธิภาพลดลง ทั้งนี้ขึ้นอยูกับความรอน ความชื้น หรือสิ่งสกปรก
• นอกจากการบํารุงรักษาอยูเปนประจําแลว แนะนําใหมีการตรวจเช็คตัวเครื่อง และบํารุงรักษาโดยผูแทนจําหนายจากรานคา

ที่ทานซื้อผลิตภัณฑนี้

(1)

(2)

       

TH
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การแกไขปญหา
ตรวจสอบขอตางๆ ขางลางนี้กอนแจงซอม

อาการ สาเหตุ

อา
กา

รเ
ห
ลา

น
ี้ไม

ผิด
ป
กต

ิ

ตัวเครื่องภายนอก

• อาจมีลมเย็น ควันสีขาว หรือนํ้า 
ออกมาจากตัวเครื่อง

• บางครั้งมีเสียงอากาศรั่วไหลดังขึ้น

• มีเสียงดังเมื่อเปดเครื่อง

• พัดลมของตัวเครื่องภายนอกจะหยุดทํางานโดยอัตโนมัติและ
การละลายนํ้าแข็งจะเริ่มขึ้น

• โซลินอยดวาลวจะทํางานเมื่อโหมดละลายน้ําแข็งทํางานหรือ
หยุดทํางาน

• ตัวเครื่องภายนอกกําลังเตรียมการทํางาน

ตัวเครื่องภายใน

• บางครั้งมีเสียงฟูดังขึ้น • เมื่อตัวเครื่องเริ่มทํางาน ระหวางการทํางาน หรือทันทีที่ตัวเครื่อง
หยุดทํางาน อาจมีเสียง เชน เสียงนํ้าไหลดังขึ้น หรือเสียงการ
ทํางานอาจดังกวาปกติสักครูทันทีที่เครื่องเริ่มทํางาน เปนเสียง
สารทําความเย็นไหลหรือเสียงระบายนํ้าในเครื่องลดความช้ืน

• มีเสียงแกรกดังขึ้น • เปนเสียงที่เกิดขึ้นเมื่อเครื่องแลกเปลี่ยนความรอน ฯลฯ ขยายตัว
และหดตัวเล็กนอยเนื่องจากอุณหภูมิเปลี่ยนแปลง

• ลมที่ปลอยออกมามีกลิ่นไมปกติ • กลิ่นตางๆ จากผนัง พรม เสื้อผา บุหรี่ เครื่องสําอาง ฯลฯ ถูกดูด
เขาไปในเครื่องปรับอากาศ

• ตัวเครื่องไมทํางาน • ไฟดับหรือไม?
• เครื่องตัดกระแสไฟฟาหยุดทํางานหรือไม?
• อุปกรณปองกันทํางานหรือไม? (สัญลักษณแสดงการทํางาน

และ  การตรวจสอบบนรีโมทคอนโทรลกะพริบ) 

ตร
วจ

สอ
บ
อีก

คร
ั้ง

หองไมเย็นลง

• ชองอากาศเขาหรือชองอากาศออกของตัวเครื่องภายนอกอุดตัน
หรือไม?

• ประตูหรือหนาตางเปดอยูหรือไม?
• แผนกรองอากาศเต็มไปดวยฝุนหรือไม?
• ตั้งความแรงลมเปน “Low” หรือตั้งโหมดการทํางานเปน “Fan” 

หรือไม?
• อุณหภูมิที่ตั้งไวเหมาะสมหรือไม?

หากเกิดสิ่งผิดปกติบางอยางหลังจากการตรวจสอบขางตน หยุดการทํางานของเครื่อง ปดเครื่องตัดกระแสไฟฟา และแจงหมายเลข
เครื่องและอาการของผลิตภัณฑแกผูแทนจําหนายที่ทานซื้อผลิตภัณฑ อยาพยายามซอมเครื่องเองเพราะจะเกิดอันตราย หากรหัส
ขอผิดพลาด ( , ,  ฯลฯ) แสดงบนหนาจอของรีโมทคอนโทรลแบบใชสาย แจงใหผูแทนจําหนายทราบดวย

หากขอใดขอหนึ่งดานลางนี้เกิดขึ้น ใหหยุดการทํางานของเครื่องทันทีและปดเครื่องตัดกระแสไฟฟา แลวติดตอผูแทนจําหนาย
ที่ทานซื้อผลิตภัณฑนี้

• สวิตชทํางานผิดปกติ
• เครื่องตัดกระแสไฟฟาหยุดทํางานบอยครั้ง
• ทานเผลอทําใหวัตถุแปลกปลอมหรือนํ้าเขาไปในเครื่อง
• ตัวเครื่องทํางานไมไดแมจะหยุดการทํางานของอุปกรณปองกันไปแลว
• พบสภาวะผิดปกติอื่นๆ

หมายเหตุ
เพื่อปองกันความสูญเสียจากสภาพแวดลอม ขอแนะนําใหทานทําความสะอาด และบํารุงรักษาตัวเครื่องภายในและตัวเครื่อง
ภายนอกของเครื่องปรับอากาศเปนประจํา เมื่อใชงานเครื่องปรับอากาศเปนเวลานาน ขอแนะนําใหดําเนินการบํารุงรักษาเครื่อง
ตามชวงเวลา (ปละครั้ง) นอกจากนี้ควรตรวจสอบรอยขีดขวน หรือสนิมที่ตัวเครื่องภายนอกอยูเสมอ และกําจัดสนิมออก หรือ
ใชนํ้ายาปองกันสนิม หากจําเปน
ตามขอควรปฏิบัติทั่วไป เมื่อใชงานตัวเครื่องภายในเปนเวลาตั้งแต 8 ชั่วโมงขึ้นไปตอวัน ตองทําความสะอาดตัวเครื่องภายใน
และตัวเครื่องภายนอกอยางนอยทุกๆ 3 เดือน โดยใหผูเชี่ยวชาญเปนผูดําเนินการให
การบํารุงรักษาอยูเสมอดังที่กลาวมาจะชวยยืดอายุการใชงานของผลิตภัณฑ และยังเปนการลดคาใชจายของผูใชงานเครื่องดวย
การไมบํารุงรักษาตัวเครื่องภายนอกและตัวเครื่องภายในอยูเสมออาจทําใหประสิทธิภาพของตัวเครื่องลดลงเปนนํ้าแข็งมีนํ้ารั่วซึม 
หรือแมแตอาจทําใหคอมเพรสเซอรบกพรองได

รายการการบํารุงรักษา
ชิ้นสวน ตัวเครื่อง การตรวจเช็ค (ดู/ฟงเสียง) การบํารุงรักษา

เครื่องแลกเปลี่ยน
ความรอน

ตัวเครื่องภายใน/
ตัวเครื่องภายนอก

ฝุน/สิ่งสกปรกอุดตัน, รอยขีดขวน
ทําความสะอาดเคร่ืองแลกเปลี่ยนความรอนเมื่อเกิดการ
อุดตัน

มอเตอรพัดลม
ตัวเครื่องภายใน/
ตัวเครื่องภายนอก

เสียง ตรวจสอบดวยวิธีการที่เหมาะสมเมื่อเกิดเสียงดังผิดปกติ

แผนกรอง ตัวเครื่องภายใน ฝุน/สิ่งสกปรก, การแตกหัก
• ใชนํ้าทําความสะอาดแผนกรองเมื่อมีคราบสกปรกมาก
• เปลี่ยนใหมเมื่อชํารุด

พัดลม ตัวเครื่องภายใน
• การสั่น, ความสมดุล
• ฝุน/สิ่งสกปรก, รูปราง

• เปลี่ยนพัดลมเมื่อเกิดการสั่นขณะทํางาน หรือไมสมดุล
• ขัดหรือทําความสะอาดพัดลมเมื่อสกปรก

ชองดูดอากาศเขา/
ชองอากาศออก

ตัวเครื่องภายใน/
ตัวเครื่องภายนอก

ฝุน/สิ่งสกปรกอุดตัน, รอยขีดขวน ซอมหรือเปลี่ยนใหมเมื่อชิ้นสวนผิดรูป หรือเสียหาย

ถาดรับนํ้าทิ้ง ตัวเครื่องภายใน
ฝุน/สิ่งสกปรกอุดตัน, การปนเปอน
ของนํ้าทิ้ง

ทําความสะอาดถาดรับนํ้าทิ้งและตรวจสอบการวางทอ
ใหอยูในแนวราบเพ่ือใหระบายนํ้าทิ้งไดดี

ฝาครอบตกแตง, 
บานเกล็ด

ตัวเครื่องภายใน ฝุน/สิ่งสกปรก, รอยขีดขวน ทําความสะอาดเม่ือสกปรกหรือทานํ้ายาเคลือบ

ภายนอก ตัวเครื่องภายนอก
• สนิม, ฉนวนหลุดออก
• พื้นผิวตัวเครื่องหลุด/กะเทาะออก

ทานํ้ายาเคลือบ

▼ 
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▼ ตรวจสอบกอนเริ่มทํางาน
• ตรวจสอบวาสายดินถูกตัดหรือขาดหรือไม
• ตรวจสอบวาติดตั้งแผนกรองอากาศหรือไม
• เปดเครื่องตัดกระแสไฟฟากอนเริ่มการทํางานอยางนอย 

12 ชั่วโมง

▼ ฟงกชันการปองกัน 3 นาที
ฟงกชันการปองกัน 3 นาทีจะปองกันไมใหเครื่องปรับอากาศ
เริ่มทํางานใหมใน 3 นาทีแรกหลังจากเปดสวิตชจายไฟหลัก
หรือเครื่องตัดกระแสไฟฟา

▼ ระบบไฟฟาขัดของ
หากกระแสไฟฟาขัดของในระหวางการทํางานจะทําใหเครื่อง
หยุดทํางานทันที
• หากตองการเริ่มการทํางานใหม ใหกดปุมเปด/ปดเครื่อง 

บนรีโมทคอนโทรล
• ฟาผาหรือการใชโทรศัพทติดรถยนตไรสายใกลๆ อาจทําให

เครื่องทํางานผิดพลาด ปดสวิตชแหลงจายไฟหลักหรือ
เครื่องตัดกระแสไฟฟา แลวเปดใหมอีกครั้ง กดปุมเปด/ปด
เครื่องบนรีโมทคอนโทรลเพื่อเริ่มการทํางาน

▼ อุปกรณปองกัน
• หยุดการทํางานของเครื่องปรับอากาศเมื่อเครื่องทํางาน

หนักเกินไป
• หากอุปกรณปองกันเริ่มทํางาน ตัวเครื่องหยุดทํางาน 

และสัญลักษณแสดงการทํางานและการตรวจสอบบน
รีโมทคอนโทรลจะกะพริบ

▼ หากอุปกรณปองกันทํางาน
• ปดเครื่องตัดกระแสไฟฟาและตรวจสอบ การใชงานเครื่อง

ตอไปอาจเกิดความผิดพลาด
• ตรวจสอบวาไดติดตั้งแผนกรองอากาศหรือไม ถาไมได

ติดตั้ง ฝุนอาจอุดตันในอุปกรณแลกเปลี่ยนความรอน และ
อาจเกิดนํ้ารั่วซึมได

▼ ระหวางการทําความเย็น
• ชองอากาศเขาและชองอากาศออกของตัวเครื่องภายนอก

จะถูกปดกั้นไว
• ลมแรงจะเปาออกจากชองอากาศออกของตัวเครื่องภายนอก

อยางตอเนื่อง

▼ อยาปดเครื่องตัดกระแสไฟฟา
• ระหวางใชงานเครื่องปรับอากาศ ใหเปดเครื่องตัดกระแส

ไฟฟาทิ้งไว แลวใชปุมเปด/ปดเครื่องบนรีโมทคอนโทรล

  การทํางานและประสิทธิภาพ

▼ เงื่อนไขการทํางานของเครื่องปรับอากาศ
เพื่อการทํางานที่มีประสิทธิภาพ ควรใชงานเครื่องปรับอากาศภายใตเงื่อนไขอุณหภูมิดังนี้ :

การทําความเย็น

อุณหภูมิภายนอก :  °C ถึง 4  °C (อุณหภูมิกระเปาะแหง)

อุณหภูมิภายใน : 21 °C ถึง 32 °C (อุณหภูมิกระเปาะแหง), 15 °C ถึง 24 °C (อุณหภูมิกระเปาะเปยก)

[ขอควรระวัง]  ความชื้นสัมพัทธในหอง – นอยกวา 80% หากเครื่องปรับอากาศทํางานในสภาพเกินกวาคานี้ 
อาจเกิดละอองน้ําบนพื้นผิวของเครื่องปรับอากาศ

หากใชงานเครื่องปรับอากาศนอกเหนือจากเงื่อนไขดังกลาว ระบบรักษาความปลอดภัยจะทํางาน

▼ การควบคุมเปนกลุม

สามารถใชรีโมทคอนโทรลแบบใชสาย (แยกขายตางหาก) 
ควบคุมเครื่องพรอมกันไดถึง 8 เครื่อง ติดตอขอรายละเอียด
เพิ่มเติมไดที่ผูแทนจําหนายใกลบานทาน
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■ การยืนยันและตรวจสอบ
เมื่อเกิดขอผิดพลาดขึ้นในเครื่องปรับอากาศ รหัสขอผิดพลาด
และหมายเลขตัวเครื่องภายในจะปรากฏบนสวนหนาจอของ
รีโมทคอนโทรล
รหัสขอผิดพลาดจะแสดงระหวางการทํางานเทานั้น หากรหัส
ที่แสดงหายไป ตรวจสอบเคร่ืองปรับอากาศตามหัวขอ 
“การยืนยันรายงานขอผิดพลาด” ตอไปนี้เพื่อยืนยันปญหา

รหัสขอผิดพลาด หมายเลขตัวเครื่อง
ภายในที่เกิดปญหา

■ การยืนยันรายงานขอผิดพลาด
เมื่อเกิดขอผิดพลาดขึ้นในเครื่องปรับอากาศ สามารถยืนยัน
รายงานขอผิดพลาดไดตามขั้นตอนตอไปนี้ (รายงานขอ
ผิดพลาดจะบันทึกไวไดถึง 4 ขอ)
การยืนยันรายงานขอผิดพลาดไดทั้งในขณะเครื่องทํางานและ
หยุดทํางาน

3

2

1

1  เมื่อกดปุม  และ  พรอมกันอยางนอย 
4 วินาที หนาจอจะแสดงดังนี้
หากสัญลักษณ  ปรากฏขึ้น โหมดการทํางานจะ
เขาสูโหมดยืนยันรหัสขอผิดพลาด
• [01: ลําดับของรายงานขอผิดพลาด] แสดงที่ CODE No.
• [รหัสขอผิดพลาด] จะแสดงที่ CHECK
• [หมายเลขตัวเครื่องภายในที่เกิดขอผิดพลาด] จะแสดง

ที่ Unit No.

2  แตละครั้งที่กดปุมปรับอุณหภูมิ  รายงาน
ขอผิดพลาดที่บันทึกอยูในหนวยความจําจะแสดง
ตามลําดับ
ตัวเลขใน CODE No. แสดงลําดับรายงานขอผิดพลาด 
[01] (ลาสุด) → [04] (เกาที่สุด)

ขอกําหนด
อยากดปุม  เพราะรายงานขอผิดพลาดทั้งหมดของ
ตัวเครื่องภายในจะถูกลบทิ้ง

3  หลังจากยืนยันแลว กดปุม  เพื่อกลับสูหนาจอ
ปกติ
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 การติดตั้ง
อยาติดตั้งเครื่องปรับอากาศในสถานที่ตอไปนี้
• อยาติดตั้งเครื่องปรับอากาศใกลกับโทรทัศน ลําโพง หรือชุดเครื่องเสียง ภายในระยะ 1 ม. หากติดตั้งตัวเครื่องในสถานที่ดัง

กลาว สัญญาณที่สงออกจากเครื่องปรับอากาศอาจไปรบกวนการทํางานของอุปกรณเหลานั้น 
• อยาติดตั้งเครื่องปรับอากาศใกลกับอุปกรณที่มีคลื่นความถี่สูง (เครื่องเย็บผา หรือเครื่องนวดที่ใชงานในเชิงธุรกิจ ฯลฯ) มิฉะนั้น

อาจทําใหเครื่องปรับอากาศทํางานบกพรองได
• บริเวณที่มีเหล็กหรือผงโลหะอื่นๆ อยู หากผงเหลานี้เกาะอยู หรือสะสมอยูภายในตัวเครื่องปรับอากาศ อาจทําใหเกิดการ

เผาไหมภายในและติดไฟได
• อยาติดตั้งเครื่องปรับอากาศในที่ที่มีความชื้นหรือมีคราบนํ้ามัน  หรือในที่ที่มีการปลอยไอนํ้า, เขมา หรือ กาซที่มีฤทธิ์กัดกรอน
• อยาติดตั้งเครื่องปรับอากาศในสถานท่ีมีความเค็มหรือ ใกลกับชายหาด
• อยาติดตั้งเครื่องปรับอากาศในสถานท่ีที่มีการใชนํ้ามันเครื่องในปริมาณมาก
• อยาติดตั้งเครื่องปรับอากาศในสถานท่ีที่สัมผัสกับลมแรงบอยๆ เชน บริเวณชายหาด
• อยาติดตั้งเครื่องปรับอากาศในสถานท่ีที่มีการปลอยกาซซัลเฟอร เชน สปา
• อยาติดตั้งเครื่องปรับอากาศในเรือเดินสมุทร หรือรถเครนเคลื่อนที่
• อยาติดตั้งเครื่องปรับอากาศในสถานท่ีที่มีความเปนกรด หรือเปนดาง (เชน บริเวณนํ้าพุรอน หรือใกลโรงเคมี หรือในบริเวณที่

อาจสัมผัสกับไอเสีย) อาจเกิดการกัดกรอนที่ครีบอะลูมิเนียม และทอตะกั่วของเครื่องแลกเปลี่ยนความรอน
• อยาติดตั้งเครื่องปรับอากาศใกลกับสิ่งกีดขวาง (ชองลม อุปกรณใหแสงสวาง ฯลฯ) ซึ่งอาจกีดขวางการปลอยลม (กระแสลมที่ไม

สมํ่าเสมออาจทําใหประสิทธิภาพของอุปกรณนั้นลดลง)
• อยาใชเครื่องปรับอากาศผิดวัตถุประสงค เชน เก็บอาหาร เครื่องมือวัด อุปกรณศิลปะ สัตวเลี้ยง หรือปลูกตนไม

(การกระทําดังกลาวอาจทําใหสิ่งของที่จัดเก็บไวมีคุณภาพลดลง)
• อยาติดตั้งเครื่องปรับอากาศไวเหนือสิ่งของที่ไมสามารถโดนน้ําได (อาจมีนํ้าหยดจากตัวเครื่องภายในที่ความชื้นสูงกวา 80% 

ขึ้นไป เมื่อชองระบายน้ําทิ้งอุดตัน) 
• อยาติดตั้งเครื่องปรับอากาศในสถานท่ีที่มีการใชตัวทําละลายอินทรีย
• อยาติดตั้งเครื่องปรับอากาศใกลกับประตู หรือหนาตางซึ่งอาจสัมผัสกับอากาศชื้นภายนอกได

อาจทําใหมีไอนํ้ากอตัวอยูภายในเครื่องปรับอากาศ
• อยาติดตั้งเครื่องปรับอากาศในที่ที่มีการใชสเปรยบอยๆ

ระมัดระวังเมื่อมีเสียงดังผิดปกติ หรือเครื่องสั่น
• อยาติดตั้งเครื่องปรับอากาศในที่เสียงของตัวเครื่องภายนอก หรือ ลมรอนที่ปลอยออกมาจากตัวเครื่องรบกวนเพื่อนบานได
• ติดตั้งเครื่องปรับอากาศบนพ้ืนผิวที่มีความแข็งแรงและเรียบเพื่อปองกันไมใหเกิดเสียงกอง หรือเสียงดังในการทํางาน และ

การสั่นสะเทือน
• หากตัวเครื่องภายในหนึ่งตัวกําลังทํางานอยู อาจไดยินเสียงจากเครื่องที่ไมไดทํางานดวย 
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